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BLEGATI PARIZA 
RUSI SO OBKOLILI TRDNJAVO PR2EMYSL 
Poroča se, da so Avstrijci zopet doživeli občuten poraz. -- Ako pade Przemysl, je Rusom odprta pot v Berlin. -- Bitka iztočno od Pariza. --
Bojna črta se razteza na daljavo 120 milj ter se bo v tej bitki odločila usoda Francije in zaveznikov. - Morska bitka v Bosporu. - Angleška 

križarka je zadela na mino ter se takoj potopila. — Kaj bo storila Turčija? 
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Avstrijci in Rusi. (lepša dela so: " Z ognjem in me- nosilnicami prva na bojišču. Iz 
London, Anu'lija. 7. septembra, j''em "". "Potop". "Križarji*4 ' (^uo mesta sta odšla zvečer in sta bila 

ž«* po preteku nekaj ur pri fran-
coski fronti. Kaiijenei so večino-
ma Afrikanci. ki so padli pri za -
sledovanju Nemcev. :»<)0 nemških 
ranjencev se nahaja v neki na-
pol razdejani eerkvi. Pri njih j«-
samo en zdravnik in dve strež-
nici. 

London, Anglija, 7. septembra. 
Pari/ki dopisnik j«' sporočil ne-
kemu tukajšnjemu listu, da vo-
zijo v Pariz i/. Calaisa in Boulog-
ne težke topove. V petek je ko-
rakalo skozi mesto 25.000 mož 
mornariške in fanterije. Pariz je 
skoraj čisto zapuščen. 

Na v/lindnem bojišču se še ved- (vadiš" in "Mali vitez). 
no \ !> jo hudi hoji. Poročila iz London, Anglija. 7. septembra. 

pravijo, da Kusi zma-jVest, da so Rusi ohk{£ili trdnja-
pa najbrž ne bo res- vo Pr/einvsl, se potrjuje, 
rijske . . te prodirajo Pariz, Francija, 7. septembra, 
proti Var-avi. Pove- Rusi so pri Krasnosedovu pobili 
U" rierai Auffeiiberg Avstrijce. I>«*! armade se v veli-
trograjski dopisnik | »eredu umika nazaj, 

imena' naznanja, da je dospel j 
Vzhodno Pm> i jo tretji huvar- Nemci in zavezniki, 
i itrmadni Av.tr. Itavan-i s«- se- Pariz, Francija, 7. septembra, 
j nahajajo v Alh nsfeinu. j Vojno ministrstvo je izdalo sle-
Dunaj, \ strija. 7. septembra.j deče ofieielno poročilo: 
istrijska rrmada se nahaja pri 

Danki. I' 

•ZOWII 1U se hojuje z a r -
mado trem irala Russkv-a. Rusi so 
že par k rat poskušali prodreti av-
strijsko boji.o črto. j.a se jim ni 
poarečilo. Namen Rusov je za-
v /et i Przemysl, ker imajo odtaiu 
prosto pot v lierlin. Lvov se na-
liaja v rokah Rusov. Mesto, ki ni 
Utrjeno, se je udalo brez vsake-
ga odpora. Rusi so hoteli razde-
jati neki most. pu so jih Avstrij-
ci vrgli nazaj. 

Haag, Nizozemsko. 7. sept. — 
Tukajšnje avstro-ogrsko poslani-

štvo je dobilo danes sledeče po-
roe d o : 

IVfrograjska* brzojavka, ki na-
znanja, da se je Lvov po več-
dnevnem ustavljanju udal. je ne-
resnična. V mestu je bila samo 
mala posadka avstrijskih voja-
kov. Ko so prišle ruske nredstra-
/e v bližino, je dal poveljnik po-
sadke pismo, da Avstrijci ne na-
meravajo braniti mesta in da se 
prostovoljno udajo. 

London, Anglija, 7. septembra. 
Rusko vojno ministrstvo •zatrju-
je. da oblegajo Rusi trdnjavo 
Przemysl, ki se bo skorajgotovo 
k malo udala. Dopisnik nekega 
tukajšnjega lista poroča: — Dva 
avstrijska armadna zbora sta za-
pustila utrjene višine pri Grode-
ku in s«> uodala v Przeinvsl. Ko 

Prvič: Levo krilo zavezniške1 

armade prodira naprej. Dosedaj 
št- ni naletelo na nikak odpor. 

Drupič: Situacija v centrumu, 
ki se nahaja pri Verdunu, je ne-
spremenjena. Nekateri oddelki 
se umikajo, drugi pa prodirajo. 
Naš«- desno krilo pri Vogezih si 
je izvojovalo zadnji čas precej 
lepili zmag. 

men, hraniti Pariz, so se že par-
krat spopadle s sovražnikom. Po-
sebnih uspehov ni ne na tej ne 
na oni strani. 

Pariz, Francija. 7. septembra. 
Dosedaj so se posrečili skoraj vsi 
načrti generala Joffre-ja. Zavez-

so stopili v ofenzivo in usta-
vili prodiranje Nemcev. General 
Pan je premagal sovražnika pri 
mestu Precv ob reki Oisi. 

Velika bitka. 
Pariz, Francija, 7. septembra. 

Iz oficijelnega vira je znano, da 
se ie začela v nedeljo vzhodno od 
Pariza huda bitka, ki bo skoraj 
gotovo odločilna. Bojna črta za-
veznikov je dolga 120 milj. Vse-
tra skupaj se bojuje več kot mi-
ljon vojakov. Francozom precej 
pomagajo angleški vojaki, kate-
rih čete so korakale več dni skozi 
Pariz. Ker imajo zavezniki v ro-

j kali zelo važne strategične toe-
sta se umikala, so jim bili Rusi ke, se jim je kaj lahko posrečilo 
neprenehoma za petami. Kakor- vreči Nemce nazaj. Francosko 
hitro pade ta tr,Imava je Ru- desno krilo se nahaja sedaj 40 
som pot do Berlina takorekoč od- m i i j vzhodno od Pariza. Nekate-
prta. Včeraj se je začela ob gali- r j diplomati pravijo, da Nemci 
ski meji v roe a lutka, ki se bo s p i o h n o } ) 0 < l 0 obstreljevali Pari-
korajgotovo končala s popolnim | z a a m p a k b o < l o pognali zavezni-
»orazom Avstrijcev. Takoj nato, k e ^ h o l j- n a - u g j n s e p o t e m 
»osta zareh prodirali dve ruski j s p o p a d l i ž n j i ,n i . x o o o j ZVečer ie 

Tretjič: Čete, katere imajo na- 8tin. Na vozeh, ki so prepeljali 

armadi preko Karpatov v ogr- jdospelo v Pariz veliko število ra-
sko ozemlje. 

Petrograd, Rusija. 7. sept. — 1 njencev. 
\ Pariz, Francija, 7. septembra. 

Lusko vojno ministrstvo i.azna-|K(.r b n d a n e s z e l o l e p d a n i n 
n.,a. da so Rus. vrgli naz^aj dve I j e p i h a l v z h o d n i v e t e r ? j e s ] i . 
avstnjsk. četi. k. sta bili med re-|;a l o v m e s t o g r m e n j e t o p o v I z 
ko V,slo m Bueroin. Dosedaj so m e s t a SQ ž e y g i Q n i k i RO 
vjeli Rusi 70.000 Avstrijcev in 
zaplenili 3i»0 topov. 

Dementirano poročilo. 
Haag1, Nizozemsko, 7. sept. — 

V soboto se je razširila govorica, 
da sta se na Dunaju uprla dva 
češka regimenta. Sedaj to vest 
odločno dementirajo, ker so na 
Dunaju samo bosenski in lirva-

jali vojakom vse potrebno in jim 
v vsaki zadevi šli na roko. Ako 

| dobijo pri kakftn meščanu orož- I 
je, je takoj ustreljen. Župan, du-
hovni in štirje meščani so pri 
Nemcih kot talniki. Iz Ostende 
poročajo, da so Nemci že prekr-
šili vojne določbe. Vojaški go-
verner je namreč silil neoboro- j pirje ter se je v gotovih slučajih 
žene prebivalce, da so pomagali j zahtevalo 10 odstotkov popusta, 
utrjevati proti Belgijcem mesto j V vseh večjih mestih Švice orga-
in kopati jarke. j nizirajo Amerikanei pomožne ko-

j mitejc. Glede razmer v Švici je 
Dva miljona Nemcev. izjavil, da vlada v vseh krogih 

London, Anglija. 7. septembra. 
"Kvenintr Ktaru" poročajo iz 

Gostoljubna Švica. 
A. Jahlinovski. ki se je vrnil 

včeraj s parnikom "Rotterdam" 
v New York, je izjavil, tla je bi-
la Švica nad vse gostoljubna na-
pram Amerikancem, ki so za-
ostali v deželi. Kljub temu pa je 
bilo težko izmenjati kreditne pa-

Francoska vlada. 
Bordeaux, Francija. 7. sept.— 

Organizacija vlade, ki so jo pre-
stavili seui iz Pariza, zelo hitro 
napreduje. Vsak dan prihaja v 
mesto več vagonov različnih li-

potrebščine francoskega vojnega 
ministrstva, so bila imena različ-
nih tovarn v% Muelhausenu in 
Colmaru. Vozove so Francozi že 
v začetku vojne kon 
jili poslali v Pariz. 

i seirali in 

nameravali oditi in se sedaj vla-
ki uporabljajo v vojaške svrhe. 

London, Anglija, 7. septembra. 
Tz zanesljivega vira je znano, da 
divja pri Verdunu, najmočnejši 
francoski trdnjavi ob reki Maasi 
odločilna bitka. V slučaju, da za-
brani Četrta nemška armada pri-
hod francoskih čet, ki se nahaja-
jo .med Touiom in Epinalonv se 

Hl-.i regimenti, č«*škega pa ni no,! bo bojna sreča obrnila na stran 

t 

benega. 

Glavno mesto Bukovine. 
Petrograd, Rusija. 7. sept. — 

Uradno poročilo pravi: Avstrij-
ski armadui zbori, ki so med Vi-
slo in Buproni. se umikajo z veli-
kimi izgubami nazaj. Rusi so za-
vzeli Craovief, glavno mesto Bu-
kovine. ki leži 146 milj jugovzhod-
no od Lvova. 

Poljski pisatelj Henrik Sienkie-
wicz je izdal na Poliake poziv, 
d« naj se pridružijo Brnom. — 
(Sieiikiewicz je tudi dobro znan 

Nemcev. Armadi nemškega in ba-
varskega prestolonaslednika sto-
jita Še vedno v ofenzivi. Med re-
ko Rethel in Verdunom je kon-
centrirana močna francoska ar-
mada. Nemški cesar se nahaja v 
glavnem stanu prestolonasledni-
kove armade. 

Pariz, Francija, 7. septembra. 
Zdravniki in amhulančni zbori 
Rdečega križa so dobili navodi-
la. da naj se takoj podajo v ono 
smer, odkoder bodo slišali poka-
nje topov. 

Špion. 
Pariz, Francija. 7. septembra. 

Blizu Oorbeila. osemnajst milj 
jugovzhodno od Pariza, so danes 
iretirali nekega častnika, ki je 
*il oblečen v francosko unifor-
mo. 

Nemci in Belgijci. 
London, Anglija. 7. septembra. 

Reuterjeva pisarna je dobila iz 
Ostonde sledeče poročilo: Nemci 
io razpostavili okoliinokoli Bru-
elja težke topove. Topovi so ze-
o velikega kalibra in so vzidani 

v beton. V nedeljo so začeli pro-
dirati med Gentom in Antwerpe-
nom proti severu. Med tema dve-
ma krajema je vsa brzojavna in 
železniška zveza prekinjena. 

V Ostende so zaprti vsi hotel" 
in zabavišča. V nedeljo so se spo-
padli pri Gentu belgijski kole 
sarji in žandarmerija. Ker je bi-
lo preveč sovražnika, so se mo 
rali umakniti nazaj; v boju je f)a-
del neki belgijski major. 

Dopisnik poroča " P o s t " : Se-
daj je jasno, ^la se bojijo Nemc: 

prodiranja belgijske armade. Se-
verno od Bruselja so odšli zate-
gadelj. da bi zadržali belgijske 
vojaštvo in medtem zavzeli Ant-
werpen. Po Bruselju se je razši-
rila govorica, da je imenoval 
ameriški poslanik AVliitlock žu-
pana Maxa tajnikom ameriškega 
poslaništva. Ko so včeraj nava-
lili Nemci na južni del Antwer-
pena, so jih Belgijci vrgli po hu-
dem boju nazaj. Na bojišču so 
pustili skoraj tisoč mrtvih in ra-
njenih ter se umaknili v velikem 
neredu proti Vilvorde. Belgijske 
izgube niso posebno velike. Nem-
ci bodo v najkrajšem času odprli 
v Cockeriluu dve tovarni za o-
rožje. Tovarniška poslopja zavze-
majo preko tristo akrov. Obrato-
vanje bo prevzelo nemško vojno 
ministrstvo in dajalo belgijskim 
delavcem 50 odstotkov več plače 
kot so jo imeli prej. 

Proklamacija. 
Paris, Francija, 7. septembra. 

Nemci so v Bruselju izdali pro-
klamacijo na prebivalstvo, da se 
ne bo nobenemu meščanu nič za-
lega zgodilo, če ne bodo izdali 

skrb, da bi ne bila zapletena Švi 
ca v veliki boj. ki divja sedaj v 

Rotterdama, da se je prepeljalo j Evropi. Razventega pa povzroča 
mobilizacija armade velike stro-
ške. 

Nemci v Belgiji. 

v prvih l't dneh vojne pre-
ko reke Rena pri Kelmorajnu 
nad 2 miljona Nemcev. (Vz fM-t ! 
mostov pri Kelmorajnu je šlo' 
prvih devetnajst dni dvatisoč ; London, Anglija, 7. septembra, 
seststo vlakov. K fronti prihaja- Nemci so vse odredili, da se bo 
JO se vedno nova ojačenja. jkinalu pričelo z obratovanjem v 

. Gockerill tvomiei v bližini Lnet-
20,000 jetnikov pomaga utrjevati tieha. Tvornica se razteza na po-

D u n a J - | vršini 375 akrov ter je najboljši 
London, Anglija. 7. septembra.' vojni plen. ki je padel Nemcem 

Sem je dospel z Dunaja .neki v roko. Prusko vojno ministr-
newyorški operni pevec, ki je stvo se je polastilo te velikanske 
izpovedal, da j e videl na svoje i naprave ter je obljubilo belgij-
lastlie oči kakih 20.000 ruskih in skim delavcem, da jim bo plače-
srbskih jetnikov, ki so pomagali valo 50 do f>0 odstotkov višje 
utrjevati Dunaj. plače kot je bilo dosedaj običaj-

j no. 
Dovoljeno vojne posojilo. j Pariz, Francija, 7. septembra. 

Tokio, JaJponska, 7. septem-19 l a s o m brzojavke iz Ostende so 
bra. — Poslanska zbornica je d o - | N e m c i naznanili, d a bodo spošto-
volila soglasno zahtevani v o j n i . v a l i življenje in imetje prebival-
kredit v znesku 5;{.000,000 jenov. c e v ' n e ho opaziti nikakih 
nekako $6.000.000. manifestacij proti nemškemu vo-

/jaštvu. V privatnih hišah ne sme 
Bombe nad Kiaučanom. 

London, Anglija. 7. septembra. 
biti nobenega orožja. Zvonlenje 
z zvonovi ter zbiranje na cestah 
je prepovedano. Šest oseb. vštev-

Ameriška zdravnika Magnin in 
va naj- Gros sta bila včeraj z desetimi vojattih skrivnosti, če bodo da-

^ v. . 

Japonsko poslanistvo ie potrdilo » • i - i- xT • i * „ . j . r župana, so pridržali Nemci kot danes vest, da operirajo japonski t a 1 p p 
letalci nad Kiaučauom. V poroči-
lu se glasi: ''Japonski letalci so 
vrgli danes bombe na železniško 
postajo in vojašnico v Kiaučau. 
Oba poslopja se nahajata v bli-
žini brezžične postaje. Nemci so 
zadeli dva japonska areroplana, 
ki sta se pa kljub temu vrnila k 
brodovju. 

Shanghai, Kitajska. 7. septem-
— Iz Hongkonga se poroča, 

ia so privedli v luko več ujetih 
ladij. vštevši ameriški parnik 
"Hanamet", ki je na sumu, da 
vozi s seboj vojni kontrabant. 
Posestnik parnika se je obrnil 
na ameriškega konzula v Shang-
hai ter zahteva primerno odškod-
nino. 

Ali bo posegla Turčija v boj? 
Washington, D. C., 7. sept. — 

Stališče Turčije napram drža-
vam, ki so sedaj zapletene v boj. 

Protest nemških Rusov. 
Petrograd, Rusija. 7. sept. — 

Nemški kolonisti v južni Rusiji 
so imeli v bližini Nikolajevska 
protestno zborovanje, tekom ko-
jega je več govornikov izrazilo 
svoje ogorčenje nad nemško vla-
do. ki je zakrivila, da je izbruh-
nila vojna. Zborovanja se je u-
delcžilo veliko Rusov in ruskih, 
duhovnikov, ki so prijatelji ko-1 
lonistov. Sklenilo se je. da se. 
zbere svoto $3000 za podporo | 
družin, kojih preliranjevalci so v 
vojni ter da se uredi bolnico s 
150 posteljami. 

Po celem Kavkazu je progla-
šeno vojno stanje Turško mobili-
zacijo se smatra kot grožnjo ter 
se je mobiliziralo kavkaško ar-
mado. Veliko navdušenje je opa-
ziti tudi radi ruskih zmag pri 
Lvovu ter se smatra to kot pri-

se smatra za zelo kočljivo in v četek nove smeri v ruski poli-
diplomatičnih krogih se vedno 
bolj nagibajo k mnenju, da se 
tudi Turčija vmešavala v vojno 
in sieer na strani Nemčije in Av-
strije. 

Da bo tako, kaže razvoj stvari 
na iztoku. Anglija je odredila, 
da se nemške in avstrijske kon-
zule odpokliče iz Egipta, ker ba-
je vplivajo na prebivalstvo v 
smislu, ki ni prijazen Angliji. 
Nadalje je naznanila Rumunska, 
da bi se v slučaju zapletljajev 
priklopila Italiji. Kot nadaljni po-
vod, da se smatra situacijo za res-
no, je izjava Anglije, da ji je do-
bro došel prihod ameriške vojne 
ladije v turško vodovje, v var-
stvo Amerikancev, ki se nahaja-
jo v Turčiji in ki bi bili ogrože-
ni. ako bi izbruhnili protikrščan-
ski nemiri. 

tiki. 

Zveza z Berlinom. 
Washington, D. C., 7. sept. —-

Kot prvi diplomat se je poslužil 
nemški poslanik grof Bernstorff 
brezžične brzojavne postaje v 
Tuckerton, N. J., ki stoji sedaj 
pod vladno kontroljo. Doslej se 
je moral zadovoljiti s tem, da je 
sprejemal brzojavke, katere je 
dobila Saville postaja. Slednja pa 
nima zadostnega radija, da bi po-
šiljala brzojavke direktno do 
Berlina. 

Švica se je pomirila. 
Washington, D. C., 7. sej>t. — 

Švicarski predsednik- Hoffman je 
sporočil danes tukajšneinu posla-
ništvu, naj prekliče poziv na švi-
carske rezerviste, naj se vrnejo k 

i* — • • 

zastavam. Dasiravno se ne nava-
ja v brzojavki nobenega vzroka, 
se vendar domneva, da je prevoz 
preko Francije nemogoč ter da so! 
stroški preveliki. Preklic se pa 
ni tikal švicarskih častnikov. Po-
slanik Rit ter se bo najbrž vrnil v 
Švico, da bo pomagal zuridui»mu 
uradu. 

Švicarska vlada je ustanovila 
banko za vojno posojilo z name-
nom, da kupi od švicarskih dr-
žavljanov bonde in obveznice, 
katere se je preje nalagalo v n -
jih državah. 

Nemške kontribucije. 
Lcndon, Anglija. 7. septembra. 

Poročevalec lista "Standard" v 
Dieppe je sporočil, da so naložili 
Nemci mestu Amiens $400,000 
vojnega davka ter razventega 
kontribucijo :*000 steklenic vina 
ter primerne zaloge smodk. Ob-
našanje nemškega vojaštva ni 
dalo povoda za nobeno pritožbo. 

Amerikanei se vračajo. 
S štirih parnikov, ki so prišli 

včeraj iz Evrope, se je izkrcalo 
4573 potnikov. Parnik "Rotter-
dam" holandske črte, ki je do-
spel v nedeljo zvečer, je pripeljal 
s seboj 2372 potnikov. Francoski 
parnik "Rochambeau" je imel na 
krovu 916 ljudi, norveški "Ber-
geustjord*' 1109 in Atlantic 
transportni parnik 'Minnetonka' 
176. Večina teh potnikov je bila l 
Amerikancev, ki so bili priče ve-j 
likanskega boja v Evropi. Na 
parniku " Rochambeau'' je pošla 
pred tremi dnevi zaloga vode in 
potniki so se morali zadovoljiti 
z distili ran o morsko vodo. 

Ustavljen parnik. 
Rotterdam, Holandska, 7. sept.; 

Naznanilo se je, da bo dospel par-
nik Niemv Amsterdam" lio-
landsko-amcriške črte danes po-
poldne v tukajšnje pristanišče, i 
Na potu iz New Yorka je ustavi-
la parnik pomožna francoska kri-
žarka " L a Lorraine" ter ga pre-
vedla v Brest. Tam se je vzelo s 
krova 800 nemških in avstrijskih 
rezervistov, ki so se nahajali na 
krovu ter se jih je pridržalo kot 
vojne jetnike. 

Preiskalo se je tudi tovor, a se 
ne ve, če se kaj zaplenilo. Tukaj 
so ljudje zelo ogorčeni nad po-
stopanjem Francozov, dasiravno 
se ne zanikava pravice, da se sme 
ustaviti parnik ter ga preiskati. 

Strah pred davki. 
Washington, D. C., 7. sept. — 

Zakladniški department je pričel 
radi zmanjšanih dohodkov loviti 
take ljudi, ki so se dosedaj znali 
izogniti plačevanju dohodninske-
ga davka. Tajnik zakladniškega 
urada je mnenja, da je nekako 
500,000 oseb, katerih se tiče do-
hodninski davek, da pa se jih je 
prjjavilo le približno 300,000. 

Senator Vardaman iz Missouri 
namerava vložiti predlogo, potom 
koje bi se pokrilo primanjkljaj 
pri zveznih dohodkih. 

Vsak zvezni uradnik od pred-
sednika počenši naj bi dal deset 
odstotkov svoje plače ter bi se s 
tem pokrilo primanjkljaj, ne da 
bi bilo treba nalagati nove dav-
ke. — 

Angleška križarka zadela na 
mino. 

London, Anglija, 7. septembra. 
Majhna križarka angleške mor-
narice "Pathfinder" je zadala v 

Severnem morju na mino ter zle-
tela v zrak. Koliko ljudi je izgu-
bilo življenje, še ni znano. Plačil-
ni mojster je bil ubil. doČim je 
bil poveljnik križarke težko ra-
njen. Šest mlajših častnikov se 
pogreša. Vse kaže, du je izguba 
življenj večja kot je bila kedaj 
preje pri sličnih prilikah. Poroča 
se, da se je rešilo le 54 mož po-
sadke, k; je štela 256 oseb. Kri-
žarka "Pathfinder" ie oripadala 
isti vrsti križark kot 'Aiaphion'. 
ki se je potopila v holandskem 
vodovju. 

Potniški parnik zadel na nino. 
Grimby, Anglija. 7. septembra. 

300 potnikov nekoga parnika 
Wilson črte se je rešilo, ko jn za-
del parnik v Severnem morju na 
neko mino ter se potopil. 26 pot-
nikov je utonilo. Bili so po večini 
Rusi ter so potovali v med krovu. 

Kcliko trpi trgovina. 
Lcndon, Anglija, 7. septembra. 

Poročilo trgovske zbornice kaže 
natančno, kako vpliva vojna na 
angleško trgovino. Meseca avgu-
sta je znašal uvoz za -$6r>.000,000 
manj kot v isti časovni dobi pre-
teklega leta. Istotako se je zmanj-
šal izvoz za .^00.000.900. 

Rezerva v zlatu. 
Lcndcn, Anglija. 7. septembra. 

Brzojavka iz Kopenhagena jav-
lja. da je imela nemška državna 
banka koncem avgusta meseca 
$5.400,000 zlata v rezervi. 

Boj v Bosporu. 
Washington, D. C., 7. sept. — 

V nekem poročilu, katero je dobil 
nemški poslanik, se glasi: " A n -
gleška križarka "Warr i o r " jo 
nasedla, najbrž vsled boja z nem-
ško križarko "Goeben" ter ob 
priliki bega iz Bospora." Dose-
daj niso dospela še nikaka poro-
čila. ki bi pojasnjevala to kratko 
notico. — Znano je, da sta nem-
ški križarki "Goeben" in "Bres-
lau" pribežale pričetkom vojne v 
Dardanele in glasilo se je celo. da 
je turška vlada kupila te dve kri-
žarki. dasiravno je ostalo nemško 
moštvo na krovu. Ako se je sedaj 
v resnici za vršil ta konflikt, bo 
to signal za izbruh vojne med 
Turčijo in zavezniki. 

Kaj bo storila Italija? 
V nekem poročilu iz Rima se 

glasi, da so sprejeli italijanski so-
cijalisti na nekem velikem zboro-
vanju resolucijo, v kateri zahte-
vajo, da vstraja vlada na svojem 
dosedanjem stališču nevtralnosti. 

V resoluciji se glasi, da bi zma-
ga Rusije, Anglije iu Francije 
pospeševala mednarodno razoro-
ženje ter bi bil s tem tudi olajšan 
socijalni in ekonomski boj prole-
tarijata. V slučaju, da zmaga Av-
strija, bi dobila premoč na Bal-
kanu, kar bi seveda nasprotovalo 
italijanskim interesom. 

MR. FRANK SAKSER SE JE 
VRNIL IZ EVROPE. 

S parnikom' "Rochambeau" se 
je vrnil včeraj v New York Mr. 
Frank Sakser. Bival je dalj časa 
v Baselu v Švici ter bo poročal 
f roph doživljajih v Evropi, 
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Nobenega ropanja dežel. 

Kdorkoli '»o i/inel i/, strašnega 
boja, ki pr< tresa sedaj svet. kot 
ziuagalfe, ta naj računa s tem, 
da je trebil deželo poraženega na-
sprotnika tako razmetariti, da ne 
bo slednji mkdar več skušal mo-
til, i svetovni uiir. 

Ta grožnji! se obrača tako pro-
ti Franciji icakor proti Nemčiji. 
V Nemčiji .ve grozi, da je treba 
Francijo izbrisati iz vrst evrop-
Naili velesil. Zavezniki pa imajo 
iste misli giede Nemčije. Potom 
odcejTljcnjH ozemlja naj bi se jo 
tako oslabilo, da bi prenekala bi-
ti M svojim militarizmom nevar-
nost za svetovni mir. 

Ako an tak načrt, obrnjen proti 
Nemčiji ali Franciji, uresniči, bi 
bilo s tem zelo ogroženo delavsko 
gibanje, da, cela civilizacija elo» 
veSt va. 

Ogroženje delavskega gibanja! 
Daf- v polni meri. Delavsko giba-
nje vsake »1 žele se ne more raz-
viti do pol&3 moči, dokler niso 
narodna vprašanja vsaj povečini 
rešena. Na hwkt-m je delavsko gi-
banje kaj slabo, ker še ni rešeno 
vprašanje samouprave irskega o-
toka. Celo delavsko gibanje na 
Angleškem trpi vsled irskega 
vprašanja, ('eško in poljsko de-
lavsko gibanje je dobilo tako na-
roden značaj le vsled tega, ker so 
nerešena tau.» narodna vprašanja, 
ki moteče vplivajo na razvoj de-
lavskega gibanja. 

Ako bi se potom mirovnega 
sklepa izbrisalo Francijo iz vrst 
evropskih velesil, bi bilo delav-
sko gibanje na Francoskem za 
desetletja zatrto in uničeno. 

Ako bi s» potom razkosanja 
Nemčije ali ie od trganj a enega 
dela nemškega ozemlja zopet raz-
vilo narodu« vprašanje, bi vsled 
tega izgubita nemško narodno gi-
banje vse v l i k o važnost, katero 
ima sedaj. Vprašanje zopetnega 
združenja z izgubljenimi ozemlji 
bi za desetletja tako obrnilo jav-
no pozornost nase ter tako vpli-
valo na javn» mnenje, da bi vsled 
lega zelo trpelo delavsko gibanje. 
Prišlo bi v i.rngo vrsto, dočim je 
M a l o dosedij v prvi. Narodna 
vprašanja b; izpodrinila soeijal-
tu Posledic* tega bi pa bila, da 
bi bilo oškodovano mednarodno 
delavsko gibanje. 

/manjšanj* moči Nemčije bi 
pomenilo sorazmerno povišanje 
moči Rusije, ki bi imela v sploš-
nem tudi po eben dobiček iz po-
raza Francfjt ali Anglije. V res-
nici je potrebno, da se stre pruski 
vojaški despotizem. ako se hoče 
kedaj zagotoviti Evropi trajen 
mir. Ta boj proti pruskemu voja-
škemu dewpotizmu pa mora izvo-
j«-vati nemili narod sam. Dasi-
ravno je pruski militarizem za 
trenutek največja nevarnost za 
Kvropo, se vendar ne da tajiti, 
da leži večja nevarnost za bodoč-
nost Evrope in moderno civiliza-
cijo v povečanju carjeve moči. 
Rusija,'lu bi izifia kot tmagalka, 
bi trajno og/otala varnost Evro-

e. seveda lr toliko časa, dokler 
staj al carizem. Zmaga v se-

Fcrt Mills, Filipinsko otočje. -
Ker sem slab dopisovalec, Vas 
prosim, da popravite, kar morete 
in kar je treba. Najprej sem skle-
nil popisati, kako se mi dopade 
pri amerikanskib vojakih tukaj 
na Filipinih. Še dobro se spomi-
njam. kako sem se bal kot sedem-
letni deček svojega brata, ki je 
prišel v vojaški obleki na dopust 
domov. Ker ga nisem na prvi bij) 
poznal, selil bežal pred njim, mi-
sleč, da je žandar. Že takrat se 
mi je porodila v srcu skrita ze-
lja. da bi bil vojak. Ko sem do-
rasel in videl, da v Avstriji ni vo-
jaška služba posebno prijetna, 
sem prišel v Ameriko. Delal sem 
po različnih premogovnikih, zad-
njič v Coloradi, kjer je, kot zna-
no. izbruhnil štrajk. Že za časa 
stavke sem bil tam skoraj štiri 
mesece. Ker sem pa videl, kako 
se postopa s štrajkarji od strani 
milice in sem imel veselje do vo-
jaškega stanu, sem stopil v voja-
ke. Po pravici povem, da sovra-
žim milicarje, ker sem videl, kat:o 
postopajo z ubogim premogar-
jeiu. Nekaj sem si jih dobro za-
pomnil in če jih bom še kedaj 
srečal v življenju, bom dobro ob-
računal /. njimi. V vojake sem se 
vpisal 23. januarja t. 1. v Trini-
dad, < *olo., prvo vojaško izobraz-
bo sem pa zndobil v Fort Logan, 
<'olo. Tako se je zgodilo, da sem 
dospel dne 4. maja na Filipine. 
Vsega skupaj sem bil na morju 
28 dni. Vožnjo smo imeli jako le-
po. Medpotoma smo si ogledali 
Havajsko otočje in mesto Hono-
lulu. ki je eno najlepših mest. 
kar sem iili videl na svetu. Ma-
nila na Filipinih je veliko mesto, 
pa je zelo zamazano, kot so kitaj-
ska mesta sploh Manila je pravo 
gnezdo vseh nalezljivih bolezni. 
Ravno sedaj se je pojavilo par 
slučajev kolere. Ko so bili otc-ki 
še pod špansko upravo, je bilo 
zelo slabo, j io, sedaj pod ameri-
kansko je nekoliko boljše. Po 
leta je suho, pol pa deževno. Ju-
nija meseca se je začela deževna 
doba in bo trajala do novembra. 
Mi se sedaj učimo pod streho raz-
lične stvari, ki se rabijo pri obre-
žni brambi. Nahajamo se na oto-
ku. ki brani vhod v pristanišče. 
Dopoldan imamo strelne vaje; 
nekateri obiskujemo tudi popol-
dansko šolo, kjer se učimo ono. 
kar smo zamudili v ljudski šoli. 
Z vojaškim stanom sem, že vsaj 
dosedaj, popolnoma zadovoljen. 
Prav nič se ne kesam, da sem se 
vpisal v vojake. Čeravno služim 
novi domovini, bom vseeno ostal 
vedno zaveden Slovenec. Pozdrav 
vsem rojakom širom Amerike, po-
sebno pa eitaieljem tega lista in 
štrajkarjem v Colorado. — Jos. 
Marela, 86th Comp. 

Pismo iz domovine. 

Waklbruek. Tirolsko, 
2. avgusta 11» 14. 

Dragi brat! 
Predno ti nadalje pišem, te 

prav lepo pozdravim in se ti lepo 
zahvaljujem za karte, ki si ini jih 
poslal. Tukaj je zelo slabo, ker je 
izbruhnila vojna. Dannadan se 
vozi skozi to mesto na tisrfče vo-
jakov. Vlaki vozijo neprestano in 
jih ni ne konca ne kraja. Mi, kar 
nas je dela\eev, imamo posebne 
legitimacije, da lahko gremo, ka-
mor hočemo. Na vsakem vogalu 
stoji vojak, ki ne pusti nikogar 
brez legitimacije naprej. Želo 
slabi časi se nam obetajo. Zadnje 
leto nisem mogel iti na nabor, 
ker sem se bil zelo prehladil v teh 
tirolskih hribih, letos me bodo 
pa skoraj gotovo klicali. Del.> se 
Je vstavilo, ker ni več naročil, mi 
ubogi delavci pa ne vemo, kaj 
bomo počeli, ker nas nikamor ne 
puste. Najrajše bi šli vsi skupaj 
na kolodvor, če bi mogli. Ostani 
torej zdrav in Spominjaj se me 
včasih, če se ne bova več videla. 

Tvoj brat N. 

OPOMIN. 
Vse one, ki so mi dolžni na hra-

ni še iz Tunesassa, N. Y., prosim, 
da mi poravnajo, če ne, jih bom 
obelodanil. 

John Ravšelj, 
Ralston, Pa. 

Češka Magdalena. 

Zgodovinska novela iz XIV. sto-
letja. - Spisal Ferdinand Schulz. 

(Nadaljevanje.) 
Kralj Kazimir se je zatopil v 

čarokrasno sliko, ki jo je nudila 
gospa Kristina njegovim gorečim 
pogledom, ko je, igraje se s svo-
jim pasom, sklonila glavo k ala-
bastrenim, polnim grudim. Sklo-
nil se je k njej, prijel jo prijazno 
za roko in dejal z glasom, napol 
prosečim, napol mročim: 

' 'Mari si, gospa Kristina, tako 
stroga, da me odganjaš od svojih 
krasot 

"Kako bi se mogla vesti tako 
nespoštljivo proti tvoji kraljevski 
milosti 

In zopet je sklonila glavo k va-
lovečim grudim in vzdihnila. 

" K a j ti torej brani, krasna go-
spa, da mi ne dovoliš. da odpoči-
jem v tvojem sladkem naročju?" 
In prijel je tudi njeno drugo ro-
ko ter pritegnit" jo je k sebi s se-
deža. Ni se branila in stala je tes-
no poleg njega. 

Občutil je njeno vročo sapo, 
del na njenih senčili tiho bitje 
njenega srca. 

Nekoliko trenotkov sta vstra-
jala tako drug poleg drugega, 
kar je ona, uprši vanj svoj glo-
boki čarni pogled, kakor bi ga 
hotela sežgati v vulkaničnim pla-
menu, spregovorila z glasom, pol-
nim nežnosti: 

"Tvo je kraljevske milosti po-
nižna služkinja sem. . . toda sa-
mo pod enim p o g o j e m . . . " 

In zopet je, odmaknivši se od 
njega, dala svojemu licu važen 
izraz. Vsa njena postava, mnogo 
manjša nego kraljeva, se je 
vzravnala pred njim. 

"Samo pod enim pogojem?" se 
je vzradostil in njegove oči so za-
žarele kakor dva bliska. " O , reci, 
kak pogoj je to! Kar odkrito mi 
povej, že vnaprej obljubujem. da 
ga izpolnim! Zahtevaj karkoli 
hočeš od mojih zakladov, svojo 
kraljevsko besedo ti zastavljam, 
da mi ne bo nič predrago, da ti 
ničesar ne od rečeni!" 

In ovil ji je desno roko okoli 
pasu, z levico pa ji je gladil lice. 

" N e zahtevam nič od bogastva 
tvoje milosti", je odgovarjala 
Kristina, ne da bi se branila nje-
govemu ljubimko van ju. 

'"S čim drugim zamorem prido-
biti tvojo naklonjenost, razkošna 
gospa?" je silil vanjo kralj, po-
grezajoč se v gorečo strast., 

' 'Samo s tem, da me vzameš za 
ženo!" je odvrnila gospa Kristi-
na s slavnostnim naglasom in nje-
no lice je zažarelo v vzvišeni le-
poti. 

Kralj je odrevenel od presene-
čenja. Sapa se mu je zatajila in 
žile v glavi so se mu napele vsled 
navala krvi, ki se je močno zapo-
dil vanje. 

"Gospa Kristina!" je vsklik-
nil, tileč se, da izgleda mirneje, 
nego je pričevalo njegovo potem-
nelo lice. "Gospa Kristina! Po-
misli. kaj zahtevaš od mene!" In 
ker se ni mogel več obvladati, je 
stopil za korak nazaj od nje. 

"Premislila sem dobro, predno 
se m pregovorila", je odgovorila 
in se je tudi umaknila nazaj k 
stolu, namignivši svojemu gostu, 
naj sede na drugi, ki je stal med 
okni. 

Pod utisom zahteve, ki mu jo 
je naznanila, je imel Kazimir go-
tovo potrebo, da se vsaj nasloni 
na visoki naslonjač. 

" N e zahtevam prenagljenega 
odgovora", je nadaljevala gospa 
Kristina, ko je videla, da zadr-
žuje besedo. "Tvo ja kraljevska 
milost naj si blagovoli privoščiti 
časa za od lo č i t ev . . . " 

" A l i je to v resnici edini pogoj 
tvoje naklonjenosti, gospa Kristi-
na? " je vprašal kralj Kazimir z 
naglasom, spust i vši iz onemoglih 
rok svoj baret z žrjalovim pere-
som na sedež, nad katerim je stal 
vsklonjen. 

" N e spodobilo bi se, da bi se s 
tvojo kraljevsko milostjo na dol-
go in široko pogajala in dogovar-
jala" , je dejala gospa Kristina in 
segla po pahljači, ki ji bila umet-
no sestavljena iz bisernih ploščic 
in pavjih peres in je bila obešena 
nad njeno glavo pod zrcalom. 

Pri tej kretnji se je pojavil 
polni jopič in njeno nedrije v naj-
popolnejši plastiki. Njeno lice, v 
profilu še krasnejših likov, je ob-
vladalo 'kraljeve mi9li do take 
mere, da je po kratkem molku 
vskliknil: 

" N a j se zgodi! Gospa Kristina, 
vzamem te za ženo ! " 

Vs&liknila je radostno in je kar 
kor sramežljiva nevesta skrila 
svoj obraz za raztegnjeno pahlja-
čo. V tem je kralj že pristopil k 

•alfa 

njej in jo prijel v svoje ognjeno 
naročje. Toda^ kakor bi bila že 
pripravljena na ta novi naskok 
njegove strasti, se mu je gibčno, 
s čvrsto kretnjo zopet izvila in 
rekla grajajoče: 

"Tvo ja kraljevska milost po-
zablja, da dosedaj še nisem tvoja 
žena!'* 

" I n dokler ne b o š — " se je 
razsrdil kralj, ko je videl, da je 
odbit od cilja svojih želja. 

" I n dokler ne bom", je ponav-
ljala gospa Kristina šaljivo smeh-
ljaje se. " d o tedaj upam od vite-
škega poljskega kralja, da bo pri-
zanašal moji vdovski časti in mo-
ji brezobrambenostL " 

"Gospa Kristina", je zaklical 
kralj in v njegovih temnih očeh 
je sršal ogenj, "kruto, brezsrčno 
se vedeŠ proti meni! Toda, dal 
sem ti svojo kraljevsko besedo in 
spolnim j o ! . . . Jutri ob solnčnem 
vzhodu zapustim Prago, pripravi 
se, moji vitezi pridejo semkaj po-
t e . . . " 

" O moj vzvišeni gospod in 
kral j ! " je vskliknila gospa Kri-
stina in se je skoro spoštljivo kla-
njala pred njim. " M o j a brez-
končna ljubezen ti bo sladila tvo-
je nadaljno življenje. . . Blagru-
jem uro, ki je privedla tvojo kra-
ljevsko milost v to deželo, v tb 
mesto, v to hišo." 

"Niti ne slutiš, gospa Kristi-
na", je dejal važno kralj, ki se je 
sprehajal po sobi. katere bogata 
in ukusna ureditev v solnčnem si-
jaju. vlivajočem se skozi težke 
baržunaste preproge, mu je, ka-
kor se je zdelo, zelo ugajala. "Ni -
ti ne slutiš, kako veliko žrtev ti 
prinašam!" 

"Vedno jo bom verno in hva-
ležno pomnila, moj kraljevski go-
spod in soprog!" je zatrjevala 
Kristina in se jako pokorno ved-
la. a v duhu je tem ponosneje ra-
jala na slavni svoji zmagi. 

Gospa Kristina s«' je spustila v 
predrzno igro. Zmagala je. 

Rila je potrebna sedaj trenot-
ka samote, oddiha, da se zave iz 
svoje radosti. Nadaljna navzoč-
nost kraljeva jo mori, tlači k 
tlom. Ce bi sedaj odšel, mogla bi 
popustiti po svoji volji svoji o-
gromni notranji razburjenosti, 
mogla bi vriskajoč drveti po vseh 
sobah in dvoranah, mogla bi na-
glas kričati, sklicati vso svojo 
blužinčad in jim izdati veliko no-
vico, da bo kraljica! 

Toda, tako pred gostom se mo-
ra siliti k resnosti in izvajati mu-
čno nasilje nad svojim razpolože-
njem. . . 

In kralj še ni odhajal. Ko je 
sel gospej Kristini nasproti, začel 
jo je nagovarjati, da naj razven 
svojih dragocenosti in najkras-
nejših oblek ne jemlje nič s se-
boj na tako dolgo pot, kajti s pre-
napolnjenimi vozovi je težavno 
potovanje. V Krakovu, v kraljev-
skem gradu, da uredi svoje sobe. 
če ne ravno tako bogato, pa vsaj 
enako udobno. 

"Hiteli bomo z manjšim sprem-
stvom naprej pred ostalo počas-
no družino, da pridemo v Krakov 
čim preje", je dejal pri odhodu. 

" I n moreva slaviti poroko! " 
je pristavila gospa Kristina z raz-
košnim. spodbujevalnim nasme-
hom. 

Razšla sta se, ko sta se dogo-
vorila za jutri, kar je še bilo po-
trebno. 

Čez malo časa po tem obisku 
pri ovdoveli meščanki Kristini 
Rokvčanski je bil kralj Kazimir, 
ko se je oblačil v slavnostno oble-
ko. v kateri se je hotel konečno 
posloviti od kralja Karola in kra-
ljice Ane, proti svojemu komor-
niku in zaupniku Domešu močno 
laskav. 

" N i se stvar izvršila tako, ka-
kor sem mislil", je dejal, vspre-
jemajoč od njega prekrasen kon-
tuš na mogočni rami, "al i ven-
dar si smeš. Domeš, za dobro slu-
žbo, ki si jo izvršil zame, v bli-
žini Krakov a izbrati najkrasnejši 
kos gozda in si dati sezidati v 
njem na moje stroške lep letni 
gradič. Jaz in moja soproga te 
bova včasih rada obiskovala pod 
tvojo streho." 

"Njena milost, kraljica Adel-
haida se povrne na Wawel? " je 
vprašal Domes začudeno, poza-
bivši od začudenja zahvaliti se za 
kraljevsko darilo. 

" K d o pa govori o hčeri Hen-
rika Hessenskega, deželnega gro-
f a ? " se je obriril kralj z glasom, 
iz katerega je zvenela globoka ne-
jevolja, proti svojemu zaupniku. 

"Tvo ja milost je vendar sama 
blagovolila omeniti vzvišene go-
spe", se je dpravičeval Domeš, 
medtem ko je pripeftjal kralju 
dragocen, kratek, silno zakriv-
ljen meč z bogato okraSenim ro-
čajem. '"• 

D rodila se je neka spremem-
ba" , ^ .* rekel kralj, popravljajoč 

_ 

Nad naso domovino, ono onstran morja, je legla žalost. 
Vojna je — in kar je mladih, zdravih naše krvi so vsi odšli na 

poljane, v gore in gozdove, kjer jih čaka smrt, pohabljenost in kro-
na mučeništva. 

Zažarele se vasi, vsplamteli gozdovi in zgrnile so se čete dru-
ga na drugo. Zapovedalo se jim je, da morajo streljati, dobro meri-
ti* pogodili covražnika naravnest v srce. 

^apovedulo se je vojakom to na tej in na oni strani. 
In on: merijo, streljajo. — Svinčenke lete po zraku, namenje-

ne v srce sovražnika in le prepogosto, prepogosto pogodijo cilj. 
In Lvinčenke rastejo, rastejo do ogromne velikosti, pokajo v 

zraku, na grudi, ki ne mara nasilne smrti ter pozna le življenje, na 
skali, ki pa je sedaj mehkejša kot ubogo, zaslepljeno človeško 
srce. . . . 

V 'coj j« šel in ni se vrnil. Zadela ga je krcglja in niti vedel 
ni, k£i:o mu je ugasnila luč. Prešel je v nirvano in pustil za seboj 
živa, trpeča bitja. Tako drugi, tretji, deseti, stoti, tisoči in naprej 
i o številke, kjer preneha vse pojmovanje, kjer je konec tudi ža-
losti 

A ne le smrt, tudi življenje zahteva svoje. Spomladi se je se-
jalo, ckopavalo in posojalo zemlji, ki naj bi vrnila s stoterimi ob-
restmi. Prišel je čas žetve, a zastonj je čakalo polje onega, ki ga je 
bil rosil s svojim znojem. Prišli so nabogleni, otroci in starci, žene 
in dekleta in spravili to, kar je še ostalo, kar se jim ni pobralo in 
vrglo v žrelo demona vojne 

Kar je nenadomestljivega, bo ostalo nenadomestljivo, kar je 
nadomestljivega, se da nadomestiti in k temu naj pripomore vsak 
človek naše krvi, ki živi v tej deželi prostosti ter zre z žalostjo na 
onstran morja, kjer mu je tekla zibelka 

™ "k"K"t Poziv vsem Slovencem v Ameriki. 
In Kazimir je odliitei z vitezi, 0 

ki so ga čakali v predsobi, k če-J 
škemu kralju, da se poslovi od[ 
njega pred jutrajšnjim odhodom.' 

Domeš je začel med tem časom1 

pospravljati in skladati v zaboje! 
vse, kar se je imelo še danes zve-' 
čer naložiti na pripravljene vo-
zove. ki so imeli odpotovati še 
v isto noč. Premišljal je o kra-
ljevskih besedah, vendar ni mo-
gel nikakor pogoditi njih smisla. 
Poznal je vendar vsa dejanja in 
zvijače Kazimirove, toda kaka 
sprememba naj bi se bila dogo-
dila v njegovih zakonskih odno-
sa jih. da ne l)i bil on dosedaj ni-

Ičesar izvedel o tem, tega ni mo-
gel razumeti. In vendar je kralj 
jasno govoril o svoji soprogi in 

'ni mislil pri tem na kialjieo Adel-
'liaido! Kako bi bilo sploh možno 
kaj takega? Saj je Kazimir kri-
stjan! Adelhaido je sieer odstra-
nil od sebe na zapuščeni Žamo-
vee. toda nobene izmed onih rai-
iostnie, ki jih ie obilo zbral na 
svojih gradovih, ni uvedel na 
njeno mesto na kraljevskem \Va-
AVCLU, iz nobene ni napravil svoje 
soproge. 

"Kako tajnost je zakrival do 
danes pred menoj. '" je potožil 
Domeš z veliko ogorčenostjo, da 
je Kazimir nekaj napravit brez 
njegove vednosti, " l i l če ima v 
resnici namen oženiti se s katero 
meni dosedaj še neznano knegi-
n j o " , je premišljal da l j e , " k a k o 
to . da me je tako obdaroval za 
najdeno pot k tej nesramnici na 
Staromestnem trgu, posebno, ko 
ni. kakor je sam priznal, njej 
opravil tako, kakor si je želel.'" 

Vsa ta nesoglasja so se zanio-
tavala v njegovi glavi čim dalje 
bolj, tako da ni dospel do nika-
koršnega jasnega konca; tudi ta-
krat ne. ko se je čez uro vrnil 
kralj Kazimir. Da, polotila se ga 
je velika razburjenost, ko mu je 
Kazimir, čim je stopil v sobo, re-
kel: 

"Pozabil sem preje nekaj važ-
nega. Skrbi, da bo za našo jut raj-
šno pot pripravljen še en jahalni 
konj. Sam ga izberi. Zanašam se. 
tla preskrbiš. Naj ne bo predivji, 
rajše krotkejši. . . In damsko sed-
lo daj nan j ! " je pripomnil po 
kratkem molku s posebnim na-
glasom. "udobno, razumeš, Do-
meš, dobro in u d o b n o . . . " 

Domeš je uprl na kralja začu-
dene oči; trenotek je stal brez 
vsake kretje. ves osupel. 

" I n še nekaj, Domeš!" je de-
jal kralj, ne meneč se za njegovo 
osuplost. " Z enim naših voz se 
popelješ sam danes ponoči tj-t na 
Staromestni trg, k gospej Kristi-
ni, in naložiš tam par zabojev. 
No, kaj tako gledaš vame?" seje 
zadri kralj nad njim, videč nje-
govo osuplost. "Mar me ne raz-
umeš. . . ? Pri gospej Kristini se 
ustaviš in vsprejmeš na naše vo-
zove, kar ti zaukaže . . . " 

" O n a . . v meni— nekaj zauka-
ž e . . . ? " se je zaletelo Doinešu in 
polno, zardelo lice se mu je na-
pelo pod navalom razburjene 
krvi. 

" i n potem zjutraj, predno od-
potujem odtod", je nadaljeval 
kralj, ne meneč se, kako-oni* iz-
gleda, "poliitiš s šestimi vitezi in 
onim osedlanim konjem po gospo 
Kristino.. . Na Staromestnem tr-
gu se mi potem pridružite . . . " 

Pouk v angleščini. 
. Rojakom naznanjate o d« smo sk leni l i zopet 

poučevati andctti .o potom dopuoiarjt. 
Od leta 19UH dO 1912 smo imeli nad 4Sj rojakov, 

ki s j ae učili angleško potom naie metode. Učite 
se 17. posebnih tiskanih zveskov. 

Pojasnila zastonj. Pišite 5K DANES na: 
Slovenska Korespandenčna Šola 

S119 St. Clair Ave , * Clerelud, O. 

Išče se JOSIPA MEDVED, kate-
ri se nahaja v Združenih drža-
vah kake tri leta. Doma je iz 
Ost rožnega Brda. Njegov na-
slov naj se naznani uredništvu 
tega lista. (4-8—9) 

NAZNANILO. 
Članom društva sv. Andreja št. 

84 J. S. K. J. v Trinidad, Colo., 
se naznanja, da se bo vršila tri-
mesečna seja kot ponavadi točno 
ob 9. uri zjutraj v Unionv Hali. 
Vsi člani se vljudno prosijo, da 
se te seje udeleže, ker imamo re-
šiti več važnih točk. Kot vam je 
znano, je bil pri zadnji seji izvo-
ljen nov. odbor, ki bo stopil na 
mesto dosedanjega. Posvetovati 
se imamo o različnih stvareh in 
kaj nam je storiti v teh slabih 
razmerah. Pri zadnji seji se je 
sklenilo, da bo vsak član, ki se 
ne udeleži te seje. kaznovan z 
globo $1.00. Ta svota pripade 
dmitreni blagajni. Izvzeti so le 
oni, ki so oddaljeni 30 milj od 
Trinidada. Vsa pisma naj se po-
šiljajo na glavnega tajnika. 

S pozdravom 
Martin Orekar, tajnik. 

Premogar, ki se trudiš v globini rova, farmer, ki si se vrnil v 
toj deželi k poslu očetov, trgovec, obrtnik, podjetnik, uradnik in 
vsaki tega ali enega stanu: pokaži sedaj še enkrat, kar si pokazal 
še neštetokrat, da imaš vedno odprto srce in odprte roke za trpe-
čega brata svoje krvi. 

Vsa slovenska društva v Ameriki, vsakega posameznega Slo-
venca in Slovenke poživljamo, naj poaoira z vso močjo akcijo, ka-
tero bomo sprožili tukaj. ZBRATI HOČEMO SKLAD, KI NAJ BO 
KOLIKOR MOGOČE VELIK IN KI JE KAMEN JEN ZA PODPO-
RO NAJBEDNEJŠIH MED BEDNIMI V STARI DOMOVINI. 
Nabrano svoto se bo poslalo v domovino kot dar ameriških Sloven-
cev, ki so bili še vedno pripravljeni dejanski nomoči ne le posa-
mezniku, temveč tudi celoti, slovenskemu narodu. 

Za slovenski narod je prišla ura velike skušnje in v plemeni-
tem započetju nas bodo brez dvoma vsi podpirali, brez razločka 
prepričanja in naziranja. 

O posameznostih akcije bemo poročali v eni prihodnjih številk 
ter prosimo druge slovenske liste, naj ponatisnejo ta poziv. 

" G L A S N A R O D A . " 

Pazite na ta ovitek! 
Ničvredne ponaredbe slavnega Pair-

Expeller-ja dobite često ako niste pa-

zni. Pazite na sidro in ime Rich ter. 

25 in 50 centov pri vseh dobrih le-

karnarjih. 

F. AD. RICHTER & CO., 
74 -"80 Washington, St., 

New York, N. Y. 

IMENIK m CENIK 
najgiavnejših zdravil svetovnoznane lekarne 

PARTOS v new y°™ 
PARTOLA za čiščenje krvi in želodca ter redno stolico 
PAI.TOW1LL za želodčne bolezni 
PAhTOHERB za bolezni na ledicah 
RHEUMA- BALSAM POWDER za revmatizem in kostenico 
PAIiTO-GLORY za živčne bolezni, slabost in slabo spanje 
PARTOCOUGH za kašelj, prsne in plučne bolezni 
PARTOCURA zoper glavobol 
PARTOLIX zoper izpadanje in poraščanje las 
ERLAUElt WATER & POWDER za očesne bolezni 
PARTOCYL za kožno srbenje in mazulje 
PARTOSWEAT za potenje nog 
PARTO-BISQUITS za sifili? 
TRIPLETS No. 1. za akutno kapavieo (triper) 

2. za zastarelo kapavieo 
3. za polucijo a'i gubitek semena 
4. za beli tok žen 

P A R T 0 3 R A C E »oper onanijo in slabo možko naravo 
PARTOCREAM & SOAP za one, kateri imajo mazulje po licu 

in one. kateri žele imeti gladko kožo 
ELSAWATER zoper osivele lase 

Naročila je pošiljati na: 
THE PARTOS PHARMACY, 160-2nd Ave., New York. 

11.00 5 za 14.00 
1.00 5 za 4 00 
1.00 S za 4.00 
•2.00 5 za 4.00 
1.00 5 za 4.00 
1.00 5 za 4.00 
1.00 5 za 4.00 
1.00 5 za 4.00 
1.00 5 za 4.00 
1.00 5 za 4.00 
1.00 5 za 4.4JO 
4.00 
2.00 
2.<N) 
2.00 
2.00 
1.00 5 za 4.00 

1.00 5 za 4.00 
1.00 5 za 4.00 

'KRACKERJEV' BRINJEVEC 
je najstarejše in od 

zdravnikov priznano 
kot najboljše sredstvo 

proti notranjim boleznim. 

"KRACKERJEV" brinjevec je kuhan 
iz zrelih, čistih, importiranih jagod in se 
prodaja samo v steklenicah. — Rojaki, 
varujte se ponaredb in zahtevajte pravi 
in Čisti brinjevec, to je "Krackerjev", 
znan že nad 20 let. Ako ga Vas lekarnar 
a1? gostilničar nima v zalogi, ste obrnite 

pismeno na nas. 
V zalogi irflamo tudi čisti domači 

TROPINJEVEC in SLIVOYKO, 
kuhana v naši lastni distillery. 

Poitna naročila se točno iirrii^e)a 

Prva Slovenska veletrgovina. 

The Ohio Brandy Distilling Cd. 
6102-04, sr. CLAIK AVE., CLEVELAND, 0. 

+ 
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Iz predmestja. 

Spisal'Ivan Cankar. 

(Konec.) 
je butale mesto od daleč, 

slišala je zvor enje tramvajskih 
vozov in drdranje omnibusov. 
Aleje so se odprle in zasvetilo se 
j e ; v mesto še ni bil segel mrak. 
Anka je sedla v tramvajski voz. 
Noge so jo bolele in v glavi ji je 
bilo čudno: vse se je zibalo in 
majalo naokoli, če je gledala na 
visoko hišo, se je hiša polagoma 
nagibala, nagibala, stresla se na-
posled ter se izgubila v meglo. 
Zato bi zatisnita oči, legla, za-

• spala. 
K tnalu je bila pri kraju dolga 

cesta in Anka je stopila iz voza. 
Od vožnje SJ ji bile noge še 

bolj neokretne, hodila je težko 
ter se zadevala s »škatljo ob iju-

v d i. Ni pazila natanko na ulice in 
tako se je časih izgubila v ne-
znane kraje starega mesta, v oz-
ke, temne ulice, kjer so imeli ži-
dovski starinarji svoje umazane 
prodajalnice. 

Postala je in se nasmehnila sa-
ma sebi in svoji utrujenosti. 

" T o je zaradi p iva . . . Ali jaz 
sem hotela. . . sein hotela. . . " 

Domislila se je mahoma, ozrla 
se ter se napotila s hitrimi kora-
ki na veliko cesto, kjer so stali 
omnibusi, ki so vozili v pred-
mestje. Predno je stopila v om-
nibus, je hodila od prodajalnice 
do prodajalnice, ter nakupovala 
lepih in dobrih stvari za mater 
in za brata in za sestri: kolačev, 
tort za bratca lesenega konja in 
piščalko, za mater čipkasto ruto, 
za sestri dvoje lepo obrobljenih 
predpasnikov. Gledala je nemir-
no, čelo se ji je nabiralo v gube: 
ni si inogla domisliti pravega in 
toliko reči je bilo. Stala je na ce-

S sti ter premišljevala, kaj bi ku-
1 pila, — vse bi kupila toda vse ne 

gre v škatljo. In ustnice so ji ki-
pele od sreče: kako bodo gledaij, 
ter občudovali A n k o ! . . . Vrh 
vseh dobrih in lepih stvari je po-
ložila velik šopek šmarnic. 

Zmračilo se je bilo čisto, že so 
gorele svetilke ob ulici. Anka je 
stala in čakala na omnibus; pri-
šel je kmalu, zibajoč se in stresa-
joč, Anka je stopila vanj, in om-
nibus je drdral proti predmestju. 

Sladek nemir je kljuval Anki 
srcu, ko se je vozila domov; za-
želela si je matere in brata in 
sester, da bi sedeli zvečer za mi-
zo ob svetilki ter se pogovarjali. 
Anka bi pripovedovala in še po-
tem, ko bi bratec že spal in bi 
dremali tudi že sestri, bi šepetali 
mati in Anka še zmirom v poste-
lji, o lepih, W*pih stvareh, ki ča-
kajo v prihodnjosti. Potem pa bi 
polagoma padale težke in trud-

/ ne trepalnice, nekaj sladkega in 
{ mehkega bi jfegalo na noge, na 

roke, na vse telo, samo št4 časih 
zaspana, kojnaj razumljiva be-
seda. . . 

Anka je bila zadremala in ko 
se je omnibu' zamajal, bi bil-^ 
skoro padla. Vzravnala se je ter 
se ozrla. Bila je že blizu doma. 
Vstala je ter utopila na ulico. Sa-
mo še kratek ovinek in tam je 
bila tista dolgočasna, ozka ulica, 
kjer je bila Anka doma. 

Pred hišo je stalo mnogo ljudi. 
Anka je pohitela, da bi videla, 
kaj se je bilo pripetilo, da stoje 
vse sosede pred vratmi ter se po-
govarjajo. 

" A n k a ! . . . Tukaj je A n k a ! . . . 
Kod pa si hodilo dekle?" 

Vse so se vsule okoli nje in 
so ji gledale v obraz. 

44 No, v mestu sera bi la !" 
Pririla ae je komaj v vežo in 

nekatere ženske so hitele pred 
•v njo po stopnicah navzgor in so 

kričale: 
" A n k a ! . . . Tukaj je A n k a ! " 
In zgoraj so se slišali glasovi: 
" K j e je Anka t . . . Anka! 

Anka je tuka j ! " 
Tudi neznani moški glasovi so 

se oglasili: 
"Dekle je tuka j ! " 
"Zakaj pa me vsi tako priča-

kuje jo? " si je mislila Anka, ko 
je šla po strmih stopnicah v tre-
tje nadstropje. 

Obkolili so jo, prijeli za roke, 
•klanjali se k nji ter ji govorili 
v obraz vsi hkratu — sosede, tu-
je ženske, bradati možki. Vsi so , 
stali v poltemni veži in so prik_- j 
jali iz stanovanj. 

" K j e si bilo, dekle, kod si ho-
dilo t " 

(ioepa Rieglova se je pririla, 
rdeča, debela, zasopljena. 

" K j e imaš denar, denar, de-
nar?? " 

t Mati je prišla za gosspo Rie- ' 
f loro , bleda, suha, prestrašena, z j 
objokanimi očmi. j 

" A - k . kj€ imaS denar, de-J 

Prišel je velik policist, bradat, 
tlo čelado na glavi. 

4 'Kje imaš denar?" 
In vsi naokoli so za vpili z rez-

kim, sovražnim glasom: 
" K j e imaš denar, denar, de-

nar?" 
Gospa Rieglova ji je iztrgala 

škatljo iz rok ter pohitela v so-
bo. Vsi so šli za njo in so vlekli 
Anko sabo. Na mizi je gorela sve-
tilka. Blizu vrat sta se tiščali ob 
zidu sestri in gledali z velikimi, 
plašnimi očmi; brat se je skrival 
med njima. 

Gospa Rieglova je položila 
škatljo na mizo in vsi so stopili 
naokoli. Policist je gledal resno 
in mrko. Tedaj pa se je razlegfel 
strašen krik in gospej Rieglovi 
je osinel obraz; ustnice so se ji 
tresle, kričala je hripavo od bo-
lečine, kot da bi ji rezali rano. 
Vzdignila je roko in metala po 
sobi: kolače, torte, predpasnike, 
čipkasto ruto . . . Anka je bila 
stala zadaj in skočila je k nj i : 

' 'Pustite. . . to je za mater, za 
Lojzko!. 

Gospa jo je prijela za lase in 
jo vzdignila. Mati se ni genila, 
slonela je ob zidu čisto bleda: 
otroci so zajokali pri durih. 

" K a j sem vam storila?" je za-
jecala Anka. 

Pristopil je policist. 
"I'rairite se, milostiva ! Se-

me tatinsko! V imenu zakona z 
mano." 

In jo je prijel za roko. 
'ine tatinsko!" so se ogla-

sili vsi naokoli. 
Ozrli so se na mater, na otro-

ke pri vratih, na siromašno pohi-
štvo in so si mislili: 

"Družina tatinska!" 
Gospa Rieglova je preštevala 

denar s tresočima rokama. 
"Dvajset kron je zapravila! 

Družina tatinska!" 
In vsi so ponavljali: 
4 'Dvajset kron! Družina tatin-

ska ! " 
Anki se je zibalo, bleščalo pred 

očmi, razumela ni ničesar; stala 
jo med njimi, majhna, drobna, 
prestrašena, in rženoplavi lasje 
so ji viseli po čelu in po obrazu. 

" K a j sem vam storila? Pusti-
te m e ! . . . Mati! Ruto sem vam 
bila prinesla." 

Mati se ni genila; za obe roke 
jo je držala velika bolečina iu ji 
je ležala na jeziku. 

Policist je prijel Anko ter jo je 
potegnil za sabo. 

" L e z mano, seme tatinsko!" 
Ko je bila že med durmi, jo je 

poklicala mati tiho: 
" A n k a ! " 

.Jn Anka je zajokala. 
" K a j sem vam storila: Kaj pa 

me vječete, ko vam nisem nič sto-
r i la !" 

Gospa Rieglova je pobrala po 
sobi vse, kar je bila prej pome-
tala iz škatlje, prevezala je škat-
ljo z jermenom ter se odpravila. 
Odpravili so se tudi vsi drugi ter 
so stopali v dolgi vrsti po stopni-
cah za Anko in policistom. 

" S e staro bi aretirali!" je o-
pomnil nekdo. 

In domislili so se tudi še dru-
gi in ženske so kričale z ostrim 
glasom: 

4 'Se staro bi aretirali!" 
Anka se je opotekala; bala se 

je teh ljudi.* ni vedela kaj hoče-
jo in kam jo tirajo: pridrli so 
bili v sobo in so jo zgrabili. Bilo 
je kakor v grdih sanjah. 

Tako so se pomikali vsi skupaj 
po ulici in množica je naraščala. 
Ljudje so prihajali in gledali 
Anki v obraz in so se posmeho-
val i. 

"Tatica. tatica! Tako mlada 
pa že tatica!" 

Pljuvali so od gnusa in pljuva-
li bi najrajši Anki v obraz. 

Otroci so poskakovali naoko-
li in kričali, časih se je kdo zale-
tel v Anko. 

4 'Tatico tirajo! Tatica! Tati-
c a ! " 

Policist je hodil z dolgimi, tr-
dimi koraki in je držal Anko ta-
ko krepko za roko, da jo je bo-
lelo; stopala je hitro, ali spotika-
la se je neprestano, in kadar jo 
je kdo sunil, se je opotekla ka-
kor pijana. 

"Napila se je bila. tatica!* je 
vzkliknila Rospa Rieglova zadaj. 

"Pijana je, tatica!" so vzklik-
nili naokoli in stara, suha ženska 
je stopila k Anki ter ji podulisla 
v obraz. 

" S a j smrdi po vinu!" je zakli-
cala. 

"Tako mlada, ie otrok, pa že 
krade in popiva! F e j ! " 

Prišli so do policijske hiše. 
Ljudje so ostali zunaj. Anka. po-
licist in gospa Rieglova pa so 
vstopili in policist je zaloputnil 
vrata za sabo . . . 

Tako so se pričele grde, grde 
sanje, ki ae Anka nikoli več ni 
•zbudila iz njih. Tirali ao jo tu-

šem, tjakaj so jo tirali in Anka 
! ni vedela zakaj — kakor hodi 
j človek v sanjah po zapovedi ne-
znanih ljudi in se ne more geni ti 
drugače. 

Se tisti večer jo je spraševal 
velik, črno oblečen človek, kaj da 
je delala ves dan in kod da je 
hodila. Anka je pripovedovala —1 

in švignil je mimo solnčnojasni 
dan. da jo je zabolelo v srcu. | 

4 'Zdaj pa me pustite domu, ko 
sem vam povedala", je rekla An-
ka. 

Gospod se je ozrl z gnusom na-
njo in je zamrmral: 

"Tatica, — in še tako mlada!" 
Zmajal je z glavo in tudi go-

spod, ki je pisal za mizo, je zma-
jal z glavo in se ozrl z gnusom na-
njo. 

Spravili so jo v veliko sobo, 
kjer so bile še tri druge ženske. 
Vse so bile še mlade in samo ena 
izmed njih je bila gosposko oble-
čena. Govorila je z zopernim gla-
som nerazumljive reči in se sme-
jala na glas. Ostali dve pa sta 
molčali in sta ga gledali predse z 
nezadovoljnimi, temnimi očmi. 
Ozrli sta se malomarno na Anko, 
ali ona, ki je bila gosposko oble-
čena je stopila k nji ter jo po-
merila od glave do nog, da je An-
ko zazeblo. 

" T i si pa mlada začela, — kaj 
že imaš štirinajst l e t ? " 

44Štirinajst let in pol" , je od-
govorila Anka plašno. 

"Jaz sem bila še devica v tvo-
jih letih!" se je zasmejala ona in 
Anko je spet zazeblo. 

"Čemu so me bili spravili v 
to sobo?" si je mislila. " K a j sem 
jim storila, da delajo z mano ta-
k o ? " 

"Pustite me domov, saj je že 
noč" , je rekla policistu, ki je po-
gledal pri durih. 

"Tam je tvoja postelja!" je 
odgovoril in je zaklenil duri. 

Anka je legla na posteljo in je 
takoj zaspala... 

Dolgo je niso pustili domov, 
tako dolgo, da se je Anki obraz 
postaral in da je bila podobna 
dvajsetletni jetični ženski. Ko je 
stala pred sodniki, so gledali lju-
dje nanjo, kakor na ostudno go-
lazen 

"Štirinajst let, pa že krade in 
popiva!" , 

Debel gospod, s svetlimi naoč-
niki, rdeč in jezen, je stal za mi-
zo in je zmerjal Anko z grdimi 
besedami. 

" K a j sem mu storila zalega?" 
si je mislila in hudo ji je bilo, da 
so ji tekle solze po licih. 

44Nikomur nisem storila nič 
zalega in zgrabili so me in zdaj 
delajo tako z mano! " 

Obsodili so jo na tri mesece je-
če in so jo odvedli v drugo sobo, 
kjer so jo pozdravile neznane 
ženske; njih obrazi so bili nepri-
jazni in zlovoljni. 

Tri mesece je premišljevala An-
ka neprestano, naporno, tako da 
ni mogla spati. 

" K a j sem ji storila? Zakaj me 
ne puste domov?" 

Tri mesece je premišljevala ali 
ni se domislila, da bi bila storila 
komu kaj zalega. 

Vrnila se je v predmestje in se 
je skrila kakor gohavka in se je 
izgubila in je poginila. 

Srbska vojaška begunca pred du-
najskim sodiščem. 

Pred okrajnim sodiščem na 
naju sta se morala zagovarjati 
dva mlada Srba, 26-letni brivski 
pomočnik Mladen Petrovič in 18-
letni Radenko Obradovič, ki sta 
bila prijeta radi vlačugarstva in 
podčastniške službe v Kragujev-
cu. Oba vojaška begunca. Petro-
vič je pobegnil preteklo leto od 
svoje čete v Belgradu, Obradovič 
pa dne 1. maja t. 1. iz proviantni-
ške službe v Kragujevcu. Oba sta 
izjavila, da se jima je pristudila 
vojaška služba. Oba sta bila ob-
sojena radi vlačugarstva na 10 
dni zapora, v katerega se všteje 
5-dnevni preiskovalni zapor. Po 
prestani kazni bosta oddana po-
liciji. 

Umrla 
je na Dunaju žena glavnega ured-
nika 'Reiehspošte" Cecilija Fun-
der na posledicah operacije na 
slepiču. 

Rajnica je vodila več let pod-
listek 4'Reiehspošte". 

Ker ji ženin odrinil k vojakom — 
šla v smrt. 

20-letna Frančiška Zoehrer iz 
Fohnsdorfa je skočila v bližnji 
potok ker so ji vzeli ženina k vo-
jakom. 

Dunajska gledališča 
se prenehala s predstavami; ven-
dar dobe igralci ie naprej svoje 
gaie, ki so nekoliko zmanjšane. 

_ _ _ 

Preskrba družin mobili-
ziranih. 

Dve vrsti podpor je v Avstriji 
za rodbine tistih, ki so vpoklica-1 
ni v vojno službo, in sicer: 1. 
prostovoljne podpore javnih kor- j 
poracij; med te spadajo zlasti 
podpore občin. c. kr. društva sre-
brnega križa ter drugih korpora-
tivnih društev; 2. postavne pod-
pore, to so ne, ki jih določa po-
stava. 

Že ime 'prostovoljne podpore * 
pove, da tisti, ki imajo te pod-
pore deliti, niso vezani na nobe-
na postavna določila .nego. da se 
imajo zlasti občine in pa društvo 
srebrnega križa držati splošnih 
načel, o podporah, da jih dobijo 
namreč tisti, ki so vredni in po-
trebni. Prošnje za take podpore 
tudi niso vezane na kake poseb-
ne formalnosti, treba je le, da 
prosilec prepriča tistega, ki pod-
pore deli, da je v potrebi in da 
je podpore vreden. 

Drugačna je stvar s postavni-
mi podporami, ki jih daje drža-
va. Tu je treba, da občinstvo zve, 
kdo da ima pravico do podpore, 
v kolikšni izmeri se podpore da-
jejo, in kam se je s prošnjami za 
podpore obrniti. 

Pravico do podpore imajo svoj-
ci oziroma družine onih avstrij-
skih državljanov, ki so bili vpo-
klicani vsled mobilizacije v služ-
bovanje pri c. in kr. vojski, pri 
c. kr. deželni hrambi ali pa pri 
črni vojni. Paziti je treba tukaj 
na besedo 44vpoklican", iz česar 
sledi, da nimajo pravice do pod-
pore družine tistih, ki so v pre-
zenčni vojaški službi, t. j. rod-
bine tistih, ki redno vojaško slu-
žbo opravljajo, z drugimi bese-
dami, podporo dobijo samo dru-
žine tistih, ki so svoji redni vo-
jaški službi že prej zadostili, a 
so bili potem iz svojega rednega 
poklica vsled napovedi vojske 
vpoklicani bodisi kot rezervisti, 
nadomestni rezervisti ali črno-
vojniki v službo vojne. 

Postava govori o " svo j c ih " 
vpoklicanih. Med te spadajo: 1. 
zakonska žena. 2. zakonski otro-
ci (eventualno vnuki). .'1. stariši 
vpoklicanega, 4. stariši žene, 
(tast in tašča vpoklicanega), 5. 
bratje in sestre. 6. nezakonska 
mati, 7. nezakonski otroci. 

Ti svojci, katere smo gori ime-
novali tudi "družina", imajo pa 
le tedaj pravico do državne pod-
pore, če jih je doslej v glavnem 
preživljal vpoklicani z delom 
svoj in rok oziroma s svojim za-
služkom. 

Primera: Tako n. pr. imata tast 
in tašča vpoklicanega pravi&o do 
podpore, če sta pri svojem vpo-
klicanem zetu živela in bila na-
kazana na delo njegovih rok. Ni-
mata pa te pravice, če sta tu ali 
tam dobivala od vpoklicanega 
kako podporo ali kak priboljšek. 
V prošnji je tedaj treba trditi 
in na primeren način dokazati, 
da so svojci, ki za podporo pro-
sijo. v resnici bili odvisni od za-
služka vpoklicanega. 

Na vsak način pa imajo brez 
posebnega dokaza pravico do 
podpore družine vpoklicanih ma-
lih kmt^ov, ki oskrbujejo gospo-
darstvo samo z domačimi ljudmi 
bez poslov, enako tudi samostoj-
nih obrtnikov, ki delajo brez po-
močnikov ; k temu seveda ne spa-
dajo obrtni vajenci. 

Podpore pa niso deležni taki 
vpoklicani, ki svojo palačo ali 
mezdo naprej dobivajo, ne glede 
na vojno stanje. 

Postavna podpora se daje: a) 
kot prispevek za preživljanje in 
b) kot prispevek za najemnino 
(stanovanje). 

Višina prispevka za preživlja-
nje je za različne kraje in različ-
ne čase različna. To določajo po-
sebne naredbe. 

Na Kranjskem se dobi za vsa-
kega rodbinskega člana zunaj na 
deželi po 70 vin., v Ljubljani pa 
po 76 vin. na dan. Za otroke v 
starosti izvpod osem let. se dobi 
le polovica, t. j . po 35 oziroma 
38 vin. na dan. 

Primera: Vpoklicani zapusti 
doma ženo, svojega očeta, tri o-
troke nad osem let in enega pod 
osem let. Na preskrbnini dobi ta 
rodbina na deželi: za ženo 70 
vin., za očeta 70 vin., za tri otro-
ke nad 8 let 2 K 10 vin., za otro-
ka pod 8 let 35 vin., skupaj 3 K 
85 vin. 

Kot prispevek za stanovanje 
dobi rodbina še polovico gore-
njega zneska t. j. še 1 K 92 vin., 
tako, da dobi vsega sknpaj ta 
rodbina na dan po 5 K 77 vin. V 
Ljubljani seveda nekoliko več. 
Višino te podpore omejuje po-
stava s tem, da nobena rodbina 
ne sme dobiti več, kakor so bili 
prejemki vpoklicanega. 

_ _ _ _ _ 

Do te podpore imajo pravico 
rodbine toliko čaia, dokler je 
vpoklicani vsled vojaške službe 
zadržan iti za svojim rednim za-
služkom. Če je bil pa vpoklicani 
v boju usmrčen ali tako ranjen, 
da ni več sposoben za svojo red-
no službo, imajo svojci pravico 
do podpore še šest mesecev po 
smrti ali po poškodbi. 

Da pridejo družine vpokliea-* 
nih v resnici do teh podpor, pra-
vi postava, da je nedopustna vsa-
ka eksekueija na te prejemke. Iz 
istega vzroka je nedopustno te 
prejemke komu drugemu prepu-
stiti s cesijo ali jih zastaviti. 

Z ozirom na veliko število vpo-
klicanih ne bo mogoče, da bi dr-
žavne oblasti takoj vse prošnje 
za podpore pregledale in plačila 
nakazale. Ker bo pa potreba in 
sila gotovo nastopila prej. ko pri-
dejo svojci vpoklisauih do pod-
por, zato določa postava, da lah-
ko občine dajo posebno potreb-
nim na račun podpor predujme. 
Ako občina da tak predujem, je 
izjemoma ravno za občino po po-
stavi veljavno, če svojci občini 
toliko svojih prejemkov iz pod-
pore odstopijo. kolikor dobijo 
nanje predujma. 

Prošnje za podpore se vlagajo 
pri županstvu. Prosi lahko za 
podporo ali vpoklicani sam, ali 
pa njegova rodbina, in sicer je 
najbolje, ako prosi žena za se. 
za svoje otroke in po potrebi tu-
di za druge družinske člane. (V 
vpoklicani nima več žene, lahko 
prosijo za otroke njegovi stariši 
ali sodišče ali tisti, katerim je 
vpoklicani prepustil skrb za o-
troke. 

Ker je veliko ljudi, ki ne po-
znajo postave, in ki tudi ne be-
rejo nobenega javnega razglasa 
in ne časopisja, se vtegne pripe-
titi, da marsikdo niti ne ve, da 
ima pravico do podpore, čerav-
no je v potrebi. Zato določa po-
stava, da je mogoče vložiti proš-
nje za podpore še dva meseca po-
tem, ko se vrne vpoklicani v svo-
je civilno službovanje, oziroma 
šest mescev potem, ko se dožene, 
da je vpoklicani bil v boju usmr-
čen. Prošnje, ki pridejo pozneje, 
se ne vpoštevajo. 

Podpore se imajo izplačevati 
prvega in šestnajstega vsakega 
meseca, in sicer za vsakega pol 
meseea naprej. Seveda sedaj od 
začetka to ni mogoče. Zato bodo 
tisti, ki vložijo prošnje, dobili, 
kakor naglo bodo prošnje reše-
ne, izplačane podpore najprej na-
zaj od dneva vpoklica do dneva 
rešitve in potem še v naprej do 
šestnajstega dotičnega ali do pr-
vega prihodnjega meseea. 

(Je kdo misli, da mu je pristoj-
na oblast prisodila premajhno 
podporo, ima pravico se obrniti 
na posebno komisijo, ki obstoji 
pri deželni vladi. Člani te komi-
sije so: deželni predsednik ali 
od njega določen politični urad-
nik. dalje zastopnik finančnega 
ravnateljstva in zastopnik dežel-
nega odbora. 

Vse prošnje za podpore so kol-
ko vproste, enako tudi vse prilo-
ge k prošnjam, dalje tudi vse 
pobotnice itd. 

Toliko o postavnih podporah! 
Ker so te državne podpore ve-

zane na gotove pogoje, ki pri vsa-
komur niso podani, in ker so v 
marsikaterem slučaju zlasti, če 
je bolezen v hiši, te podpore pre-
majhne, naj prostovoljne podpo-
re kolikor mogoče izpopolnjujejo 
te postavne podpore. Vzemimo 
samo slučaj, da zapusti vpoklica-
ni doma ženo, ki je bolna, in ne 
more ničesar zaslužiti. Ona ima 
po postavi pravico samo do pod-
pore 70 vin. za preskrbnino in 35 
vin. za stanovanje, skupaj tedaj 
na dan 1 K 5 vin., kar je očivid-
no premalo v teh dragih časih, 
ki jih bo prinesla vojska s seboj. 
Tukaj naj pomaga krščanska lju-
bezen s prostovoljnimi podpora-
mi ! 

»CENIK KNJIG 
W / katere ima v zalogi 
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MOLITVENIH: 
Dušna pala —.11 
Dušna paša • usnje vezano 1.90 
Oospoa usliši mojo molitev. ele-

gantno vezano 1.40 
Ključ nebeških vrat —,S0 
Marija varhinja v usnje vezano —.M 
Marija varhinja elegantno vezano 1.30 
Otroška pobožnost —.26 
Rajski Glasovi —.4« 
Rajski Glasovi v usnje vezano -SO 
Skrbi za DuSo v usnje vezano —.70 
Skrbi za Dušo elegantno vezano 1.20 
Skrbi za Dušo elegantno vezano s 

zapono 1.40 
Skrbi za Dušo v slonovo kos« ve-

zano l.M 
Sv. Ura elegantno vezano 1-20 
Sv. Ura elegantno vezano z zapono l.M 
Sv. Ura v šagrin vezano s zapono 2 00 
Sv. Ura v slonov«, kost vezano 1-20 
Vrtec nebeški —4« 

POUČNE KNJIGE: 
Abecednik nemški —.25 
Abecednik slovenski —.21 
Ahnov nemško angleški tolsta* —.H 
Angi. slov. in slov. angl. slovar —.40 
Domači zdravnik —.10 
DomaČi tivlnosdravnlk —-M 
Drugo berilo —.40 
Hitri računar —.40 
Katekizem mali —.11 
Novi J orno vinski zakoa 
Odvetniška tarifa 
Pesmarica, nagrobniee 
Poljedelstvo 
Popolni nauk o Č*belars2v» 
Prva nemška vadnlca 
Ročni slovenske-nearJkl slovar 

Nezgoda na Palavana 
O J etiki 
0 te ženske 
Pariški zlatar 
Pasjeglavci 
Pavli ha 
P e trosi nI, znani N. T. detektiv 
Pod turškim Jarmom 
Poroka po pomoti 
Pota ljubezni 110 zvezkov 
Potep 
Potovanje v Lillpnt 
Poslednji Mohlkane« 
Potlgalec 
Pred nevihto 
Pribajač 
Pregovori, prilike, reki 
Prt Vrbčeveru Grozi 
Princ Evgen SavoJakS 

I Prst božji 
• trvii ijubtzen 
; Punčlka 
1 Repoštev 

Revolucija na Fortagalokam 
Ribičev sin 
Robinzon 
Ruska Japonska vojna 4 sv. 
Sad greha 
Sanje v podobah 
Sita, mala. Hlndoetanka 
Skozi filrno Indijo 

— 
—.1« 
1.0« 

—.M 
L— 

I H 
l.M 

—.M 
— M 
—.88 
—.M 
— M 

—.20 — 
—.2« 
—.M 
— 2 « 
—.11 
—.46 
—.<0 —M 
—.IS 

Skrivnosti sroa 
Slovenski Šaljive« 
S prestola na mori Me 
Stanley v Afriki 
Stezosledec 

—•M Strašna osveta 
— . 4 « ! Sv. E l i z a b e t a 
1-— Sveta Oenoveva 

—-S* i sveta noč 
1-—I Sveta Notburga 

—.35 I Srečolovec 
——.SO | Stoletna pratlka —.ti 

Schlmj. ffov nemško-slovenskl slovar 1.20, Strah na Sokolakem grad m, 1M zv. S.— 
Schimpffov slovensko-nemški slovar 1.20 Šopek lepih pravljl« .M 
Sadjereja V pogoverih —.26 | Strelec .m 
Slovar slov. nemški (.Janetiš - Bar- j Šaljivi Jaka —.M 

tel) nova lsdaja 1.6* Štiri povesti 20 
Slovar nemško slovenski (Janetiš- , Tegetnof —.M 

— SO 
- M 
—.M 

—.40 
— . 2 0 
— . 2 0 
—.M 

Redakcijski lokal "Kikeriki" na 
Dnnaju demoliran. 

Humoristični politični ljudski1 

list 44Kikeriki'* na Dunaju je 
prinesel v svoji zadnji številki 
karikaturo generalnega štaba še-
fa barona Konrada. Dne 4. avg. 
popoldne se je zbirala mnogo-
brojna množica ljudi pred ured-
ništvo Dunajskega tednika. Lo-
kal je bil razbit in deloma demo-
liran. Z odtrganimi deskami iz-
ložbenega okna. na katere so pri-
lepili naslovni list 4 'Kikeriki". 
so šli demonstrantje skozi notra-
nje mesto. 

Grof Karol j i zadržan. 
Iz Budimpešte javl jajo: Gro-

fa Mihaela Karolya z ogrskimi 
poslanci, ki so se vračali iz Ame-
rike, so francoske oblasti v Cher-
bourgu zadržale. 

Bartel) nova izdaja 
Slovensko-angleška slovnica 
Slovenska slovnica 
Slovenska pesmarica, L In II. »vo-

sek, vsaki po 
Splsovnlk IJubavnlb plana 
Srednji katekizem 
Trtna uš In trtoreja 
Umna živinoreja 
Umni kmetovaie« 
Veliki katekizem 
Voščllnl listi 
Zgodbe sv. pisma 
Zlrovnlk. narodne pesmi, vezano, 

1. 1. In I. zvezek vsaki po 

—.40 
—.«0 
—.40 
—.60 
—.66 
—.40 
— . 2 0 

—sa 

— . 2 0 
—.20 
—.70 
—.00 
—.26 
—.20 

ZABAVNE IN BAZNE DETJGtE 
KNJIGE. 

Andrej Hofer. 
Avstrijska ekspedlclja 
Avstrijski Junaki, bro«. 

vezano 
Baron Laudon 
Baron Trenk 
Bele noči.. . . 
Ueneška vedeževalka 
Berači ca 
Boj s prirodo 
Boj za pravico 
Boj tek 
Božični darovi 
Burska vojska 
Car in tesar 
Cerkvica na skali 
Ciganka 
Ciganova osveta 
Ciganska sirota, 6S svezkev 
Cveti na borogr&jska 
Cvetko 
Cas je zlato 
Cez trnje do sreče 
Človek ln pol 
Darinka mala Crnogorka 
Deseti brat 

2.60 Turki pred Dunajem 
91.00 Tisoč ln Jedna noč 
$1.25 i Tlun Llng 

j Timotej ln Fllemon 
—-M! Trt povesti grofa Tolstoja " 

" Trije rodovi 
Uporniki 
Vohun 
Vojna leta 2006 
V delu rešitev 
V gorskem zakotja 
Vrtomirov prstaa 

—.60 j Veli Id trgovec 
Vojna na Balkanu lt zvezkov 
V sroa globini 
Žalost ln veselje 
Zadni grof celjski 
Za kruhom 
Zaroka o j sinoči 
Za tuje grene 
Zbirka znamenitih povesti 
Zlate Jagode 
Zmaj Iz Bosne 
Življenjepis Simona Gregor««* 
Življenje Je trnjeva pot 

] Krasni remsn "Prekleta"! 
J01 1. zv. Prekleta, 

j 2. sv. Voieji ubjalee 
— 10 r v ' N a pokopališču v Fremicourta 

. . 1 4. zv. Skrivnosti starega Mardoche* 
" ( 6. ia 6. zv. Ugrabljeni groH« 

—'li ' 7" , D I v V kamnolomu. 
Cena vseh S zvezkov, trdnS 
v platno vezano |.S4 

T.M 
—.M 
—.26 
—.46 
—.K« 
—.86 
—.SI 

—.26 
—.66 
ll.SS 
—.M 
—.46 
—.16 

— IS 
—-M 
—.80 
—.66 
— 66 

66 
—.80 

—.16! 
— 26 
—86 
—.16 
— . 2 6 
—.20 

6 — 
—.40 
—.26 
—.26 
— . 6 0 

1.— 
—26 
—.80 

Deteljica žvljenje treh kranj bratov —.26 
Devica Orleanska 
Don Kižot 
Doma in na tujem 
Dobrota ln hvaletnoat 
Dve čudopolne povesti 
Dve povesti 
Erazem Pred Jamski 
Evangeliji 
Evstahlja. dobra MU 
Fablola 
Fra Dlavolo 
George Stephenson, oče BeleznI« 
Godčevskl katekizem 

—.80 
—26 

8PILMANOVE POVESTI: 
1. zv. Ljubite svoje sovrstnike —.2* 
2. zv. Maron krščanski dsčsk —.21 
8. zv. Marijina otroka —.86 
4. zv. Praški judek —.28 
6. zv. Ujetnik morskega roparja —.86 
6. zv. Arumugan sin indijanskega 

kneza —.8» 
7. sv. Sultanovi suftnjl —.88 
6. zv. Trt indijanske povaatt —.M 
9. zv. Kraljičin nečak — .86 
10. zv. Zvesti sin —.28 

. 11. zv. Rdeča in bela vrtale« —.8« 
— ; 12. zv. Korejska brata —.88 
— 1 8 . zv. Boj in zmaga .6« 
—-20 j 14. iv. Prisega buronskega glavarja —.66 

15. zv. Angelj sužnjev —.18 
16. zv. Zlatokopl —.86 
17. zv Prvič med Indijanci —.86 

sv. Preganjanje Indijanskih Misi-
jonarjev —.8* 
sv. Mlada mornarja —.86 

— 26 
—.M —66 
—.20 
—.26 
—.26 
— 26 
>—.26 

Gorenjska knjižnica: 
1. zv. Kukmancva povest 
3. zv. izpokorjena romarlca 
4. zv. Grajski lovec 
5. zv. Kukelcev stan 
6. zv. Šmartno prt Kranju 
Gozdovnik, 2 zvezka 
Grof Montekrlsto 
Grlzelda 
Greh in smeh 
Blldegarda 
Hlapec Jernej 
Hlrlanda 
Hubad, pripovedke, L tal n. zvezek 

po 
Ilustrirani vodnik po Gorenjskem 
Isdajavec 
Islandski ribič 
Izlet V Carigrad 
Izdajalca domovin« 
Ivan Resnicoljub 
lianami, mala J&ponk* 

—.15 
—.15 —.15 
—.15 —.15 
—.86 
8 — 

— 16 —50 
—.26 
—.60 
—.26 

IS. 

18. 

ZBIRKA 
Brat sokol 
Cigani 
Dobro došll 
Doktor Hribar 
Dve tašči 
Idealna tašča 
Medved enubaš 
Ne kliči vraga 
Nemški ne znajo 
Pot do srca 
Pri puščavnlka 
Prvi plee 

i Putifarka 
Raztresenca 
Revček Andreje«* 

TALIJA. 
GLEDALIŠKIH IGER. 

— 20 
- . 8 8 

Rokovnjači, narodna Igra 

fzidor, pobožni kmet 
Jama nad Dobruio 
Jaromll 
Jazbec pred sodnljo 
Jetnikovl otroci 
Kapitan Marijat 
Kraljevič ln bera«, 
Krištof Kolumb« 
Krvna osveta 
Knes črni Jurij 
Krvava noč v MaMfaaf 
Le ban, sto beril 
Ljubezen ln maščevanje, HI sv s«. 
Ifakstmlljan 

—.20 
— M 
—.M 
—.28 
— 
—.28 
—.80 
— 64 
1 — 

—.16 
—.M 
— . 1 6 
—.26 
—.46 
—26 
—.M 
—.60 
— 26 
— . 6 6 

8tarinai!ca 
V medenih dneh 

—.26 
—.46 

—.88 
—.28 

—.86 
—.88 
- M 

—.46 

—.M 
—.18 

Marjetica 
Marija b « polkov« 
Materina trtev 
Mati. socljalea rostaa 
Mir božji 
Mirko PoštenJakšvM 
HlCČ. samotar 
Mlinarjev Jane« 
Mrtvi gosta« 
Na različnih potih 
Na valovih Južnega morja 
Narodne pri povesti. L, IL, TTT trn 6 

zvezek, vsaki »o 
Na divjem apads 
Na bojišču 
Na Indijskih otokih 
Najdenček 
V« Jatrov« —.si 
Na preriji —.86 
W«MK«DIH — 
NAdolinoat preganjan« In povallčana —,w 
Nearefinlca —.86 

E AZGLEDNICE: 
Nevjorfke, s cvetlicami, humoristi«-

ne, božične, novoletne in velik«-
nočne po komad —.m 
ducat po —.M 

Narodna nošnja In •«•! m Ljablja-
ne, ducat po —.M 

Humoristične razglednice z motl-
vi slovenskih narodnih pesml; 1 
ducat 

pesml; 1 
—.8« 

Z slikami mesta New Torka M —.8« 
Razne svete podob« po —.m 

ducat —.H 
Album mesta New Tork *» krasnlB d 

s slikami, mali —.H 
veliki —Tf 

Ave Marija —k** 

ZEMLJEVIDI; 

—.76} 
—.88 
—.18 
—46 
—.36 Avstro - Ogrske, mali 
—.881 Avstro-Orgske. i 
—.16, Kranjske detel«, 

j Združenih držav, 
—vi« 
—.16 

—.28 
— 66 
—86 
— 2« 

veliki 
JCvrope. 
Gorenjske s novo 

6ko želcznleo 
Celega sveta 
Balkanskih držav 
Zemljevidi: New T«rfc; Colorado, IPlns««^ 
Kansas, Montana, Ohio, Pennsylvania, 
Virginia, vzak 28 c komad. 
Minnesota, Wisconsin. Wyoming In Weal 

Opomba: Naročilom je p»riložiti denarno vrednost, bodisi v go-
tovini, poštni nakaznici, ali poštnih znamkah. Poštnina je pri vseh 
r»»nah Je vračunana. 

ROJAKI. NAROČAJTE SE NA "GTIAS NARODA". NAJ-
VEČJI R NAJCENEJŠI DNEVNIK. 

uaimraiaianmniiMni 
- m 



GLAS NARODA. ». SEPTEMBRA. 1914. 

JoEsslonniki 

lokcrporiracfi dne 24. januarja 1901 v državi Mino—ota. 
v ELY, MINNESOTA. 

•LAVNI URADNIKI: 

Predsednik: J. A, GERM, 507 Cherry Way or box »7 Brad 
dock, Pa. 

Podpredsednik: ALOIS BALANT, 112 Sterling A v e , Bar 
berton, O. 

Glavni tajnik: GEO. L. BROZICH, Box 424. Ely, Mirni. 
Blagajnik: JOHN GOUZE, Box 105, Elv, Minn. 
Zaupnik: LOUIS KASTELIC, Box 583, Salida, Colo. 

VRHOVNI ZDRAVNIK: 
Dr. 1CABTIN J. IVEC, 900 N. Chicago St., Joliet, HL 

NADZORNIKI: 
MIKE ZUNICH, 421—7th St., Calumet, Mich. 
PETER &PEHAR, 422 N. 4th St., Kansas City, Kana. 
JOHN VOGRICH, 444—6th St., La Salle, III 
JOHN A US EC, 6413 Matta Ave., Cleveland, O. 
JOHN KRŽlSNIK, Box 133, Burdine, Pa. 

POROTNIKI: 
FRAN JUSTIN, 1708 E. 28th St., Lorain, O. 
JOSEPH P1SHLAR, 308— Cth St., Rook Springs, Wyo. 
GREGOR PORENTA, Box 701, Black Diamond, Wash. 

POMOŽNI ODBOR: 
JOŽEF MERTEL, od društva St v. 1., Ely, Minn. 
ALOIS CHAMPA, Box 961, od društva št v. 2., Ely, Minn. 
JOHN KOVACH, Box 365, od društva št v. 114., Ely, Minn. 
Vii dopisi tikajoči se uradnih zadev kakor tudi denarne poK 

jatve naj se pošiljajo na glavnega tajnika Jednote, vae pritožbe 
3* na predsednika porotnega odbora. 

Na osebna ali neuradna pisma od strani članov se nebodp 
»sirilo. 

Društveno glasilo: "GLAS NARODA". 

in 
je 

Nart« Velikonja. 

Samo poldrugo leto je bil Fran-
ce starejši od Stanka, pa so lju-
dje pravili, da je Stankov stric 
in se norčevali, kamor sta šla. 
" T i ! " ga je klical Stanko, a re-
kli so, da mu mora praviti: ' V i ! ' 
— da ga mora nazivati: 'Stric! ' 

ibogati ga. — Devet let je bil 
bil star, pa naj bi bil strie! 

— K o vae Matija, ki žeblje kuje, 
je strjc; res je majhen in leze 
skupaj, pa je star. (Kadar je člo-
vek star. postane otrok, je rekel 
večkrat Stankov oče Francetove-
mu). — Striea se ne srne tepsti, 
to je vedel Stanko dobro; s Fran-
cetom sta se po tepla. Kolikokrat 
sta vrgla drug drugemu kamen 
ali poleno! — Francetova mama 
je vedno kregala le Stanka. 

Okoli enajste ure je prijokal 
Francetov oče v Stankovo spal-
nico, vrgel se z obrazom na vzgla-
vje in zajokal: 

'France, France moj, kje si?! ' 
V prvem hipu je Stanko skočil 

pokoncu, ves prestrašen ni vedel, 
kiij pomeni vse to. Njega pa je 
bilo joka v temi groza. 

" M a m a ! " je pridušeno zakli-
c^l, se ozrl, zavedel, pomencal 
oei in spoznal Francetovega oče-
ta po glasu, ki je zahlipnjeno po-
navljal : 

"France moj. France m o j ! " . . 
Stanku se je zdelo čudno, da 

joče. Saj je š<> njega bilo sram 
solze. Tako star — pa joče! — 
Ko se je deček popolnoma zave-
del, mu je bilo tesno pri srcu, 
sam lii zajokal, da je le videl sol-
zo in žalosten obraz. 

"France, kje s i ? ! " . . . 
Starejši je bil kakor Stankov 

oče, pa se je tako jokal: svojemu 
očetn Stanko ni videl še solze v 
očesu. — Težko mu je bilo mol-
čati, zato se je zaspanec ojunačil 
in pri|K>iunil: 

" S a j je v izbi ! " 
"Otrok, ti ne veš ! " 
Objel pa je. dvignil iz postelje, 

pritisnil k sebi in ga poljubil na 
lice. 

'Stanko moj. France je umrl!' 
" S a j nisem Vaš; mamin sem." 
"Tudi moj s i ! " 
Stanka je poščegetala brada 

na licu; vedel je. da se je zgodi-
lo nekaj Žalostnega, ker je Fran-
ce umrl. Jokal bi bil najrajši, a 
brada, brada ga je ščegetala in 
zasmejal se je naglas. 

Starec ga je spet izpustil na 
posteljo kakor kamen, se obrnil 
v stran in kliknil pol pridušeno, 
skoro z grozo: 

"Kakršen oče — n.iegov je ! — 
Ti nehvaležni o t rok ! " 

Stanko je čutil, da je storil 
krivico; zakaj in kakšno krivico, 
tega ni razumel. V oči so mu ti-
čale solze kakor v dimu, obrnil 

se je na obraz in grizel rjuho, 
ua ne bi jokal. 

Kaj mu je napravil? Zakaj se 
u je zasmejal T 

i Rekel bi mu kajT odpuščanja 
l>i ga prosil — pa zakaj? — Šče-
getal ga je in njemu to težko de! 

j Vse to je vedel! — Včasih je o-
ba — Franceta in njega — posa-
dil na koleno, prijel za uho in ju 
ščegetal. BIT. . . Če sta skakala, 
sta pa bila z glavo skupaj. Obri-
sal si je solze ob tej misli; ne. 
zdaj ga ne bo prosil odpuščanja 
— sam je kriv. 

Pogledal je izpod odeje; ni ga 
več bilo oh postelji. 

" M a m a ! " 
Vedel je. da je ni v sobi, a bi-

lo mu je tako tesno. 
" M a m a ! " 
V temi ga je bilo vedno stre.h. 
t e j.* bežal zvečer po poti. se 

ni ozrl. Pod boso nogo je nekaj 
šumelo, za njim nekaj padalo — 
strah je bil to, čeravno so ljudje 
trdili, da je pesek. — Če je sam 

| ležal v sobi, je rastlo okno ved-
no bolj in bolj ; ko je udarila ve-

ija po šipi, je smuknil pod odejo, 
vlekel sapo nase in poslušal, ke-
daj se od pro vrata. Naredil si je 
majhno luknjo v odeji in gledal 
v okno — to okno je rastlo tudi 
takrat, kadar je mižal. 

" M a m a ! " 
Nikjer glasu. Da bi vsaj vedel, 

kje so hlače! 
Vstal j e ; ko je stal sam sredi 

sobe. pa je strah minil. Otipal je 
na stolu hlače, a se dolgo ni mo-
gel obleči; levo nogo je vtikal v 
drsno hlačnico, desno v levo; 
desno nogo v desno hlačnico, pa 
je Tiila leva obrnjena. 

V oddaljeni sobi je čul jok. 
Odprl je vrata, v tretjo sobo 

so bila priprta. Luč je bila v njej. 
ljudje in zategel jok. 

Kdaj so ti ljudje prišli?! — 
Dva dni že ni smel Stanko v so-
bo, po prstih so stopali mimo. 

i pred oknom ni smel nihče vpiti, 
a zdaj, zdaj so smeli noter ti lju-

| dje. nemir delajo in jočejo! 
Sinilo mu je v glavo, da je 

France umrl. Čudno je to! — Ko 
i je sosedov Lojze umrl. so tudi jo-
j kali. samo Janez se je smejal, 
; ker mu je mama dala Lojzove 
zajčke. 

1'mreti — to mora biti res čud-
I no. čudno; hotel je videti, 
j Splazil se je v sobo. Sosedi sta 
bili ob Francetovi postelji, Fran-
cetova mama je jokala ob peči 
naglas, zateglo in težko, da so mu 
prišle solze na liee. njegova ma-
ma si je brisala oči, oče je priži-
ga! oljnato lučko na oknu. 

Neopazen je dospel do poste-
lje. France se je smehljal, čudno 
smehljal, sosedi sta mu bili oble-
kli že belo srajco in nove lilaee. 

Zato ker je umrl! — Kadar 
kdo umre, je praznik. 

Nagnil se je k njemu in vpra-
šal : 

"Kam ppjdes, France? — Ali 
si umrl?" 

Sosedi sta vzkliknili in ga iz-
pustili. Bledi in preplašeni sta 
se ozrli po sobi in nato vanj. 

" M o j Bog, kdo j e ? ! " 
" J a z ! " 
" S t a n k o ! " 
" K a j hočeš?" 

"Videti, kako se umre!" je 
stisnil boječe skozi zobe in pogle-
dal skozi solze. 

Oče ga je uzrl, stopil k njemu 
in ga prijel za roko. 

" P o j d i ! — Bolezen se lahko 
prime!" 

Odprl je vrata in ga potisnil v 
drugo sobo. 

Njega pa je bilo groza; Fran-
cetov obraz se mu je tako čudno 
smehljal. Stisnil se je ob podbo-
jih, poslušal in gledal. 

"Prevelik je ta telovnik!" je 
rekla soseda. * 

"Ujemite ga nekoliko", je pri-
pomnila druga. 

"Shujšal j e . " 
" P a vzemite Stankovega, manj-

ši je nekoliko", je rekla njegova 
•nama. 

"Telovnik! — N e ! " si je zaše-
petal. "Bolezen se ga pr ime!" 

Odprl je naglo vrata v svojo 
sobo, v kotu je stala omara; v 
njej je imel obleko. Zlezel je va-
njo, snel s kljuke telovnik, sedel 
v kot nanj in priprl vrata oma-
re za seboj. 

" N e ! " 
Prišla je mama za njim. Našla 

ga je, čeravno je bila v omari ta-
ka tema, da še roke ni videl. 

" K a j delaš?" se je začudila, 
ko mu je posvetila s svečo v o-
brfft . ,„ Mirni* 

Ne dam! "StanlPo!" 
Ne! — Prime se ga bolezen!' 

" S a j ga ne boš veji n o s i l . . . " 
Zabolelo ga j e : nov telovnik 

— pa bi ga ne smel več nositi! 
"Ne , mama, ne d a m ! " 
Iskala je v omari, nato položi-

la svečo na mizo. 
"Ne , mama!" j 
Zaprosil je, otipal telovnik pod 

seboj, dvignil ga na kolena in ga 
gledal. Iludo mu je bilo. 

Sklenil je, da ga ne pusti. 
Začudila se je. 
" T i ga imaš i " 
Prijela ga je, dvignila ga; med 

koleni je tiščal telovnik, iztrgala 
mu ga j e ; ko mu je razklenila 
prste, je zavpil. 

" M a m a ! " 
Sosedi sta prihiteli prestrašeni 

gledat, tudi oče je prišel. Videl 
je njegove solze in se nasmejal. 

"Stanko — pa joče! — Ne boj 
se: ne bodo ga vzel i ! " 

Obrnil se je proti ženi in me-
nil: 

" S a j je vseeno, kako je oble-
čen ! — Rabil tako ne bo tam. 
Oblecite mu. kar ima! — Ljudje 
ne opazijo tega. Saj je pač vse 
dobro." 

Čudno ga je pogledala, tudi 
Stanku je bilo čudno pri /srcu. 
Izpustil je telovnik, povesil oči 
in se .hotel izmuzniti iz sobe. Zale-
tel se je v Francetovega očeta, ki 
je stal sredi sobe in med solzami 
ihtel: 

"Prav. čisto prav, da se je u-
maknil, ka jne ! " je silil v zeta. 
(Tako so rekli, da je Stankov oče 
pri hiši; samo hlapec to ni, ker 
Stanko se je spominjal, da je tr-
dil njegov oče večkrat, da ne ma-
ra in noče biti samo hlapec). 
" K a j ne? — Na poti ti je b i l ? ! " 
— Pa je jokal in brisal solze. 'Se 
oblake mu ne privoščiš — 'saj je 
vseeno', da. 'saj je vseeno, kako 
je oblečen* Prav, da j e ! ! ' 

Zet je molčal, tudi drugi so 
molčali. Obrnil se je proti hčeri. 

"Temu človeku sem te dal, hči, 
otrok moj — pa ne privošči niti 
tvojemu bratu." 

Stanko pravzaprav ni razumel. 
Mama je ravno tako velika, pa 
je — hči. — France je bil še 
majhen — pa ji je brat! — 

" T v o j otrok ni tvoj več, hči; 
odtujen ti je že. Samo tebe še 
imam, hči! — France je umr l ! " 

Naslonil se je na posteljo in 
jokal, drugi so zrli osuplo in mol-
čali. 

Nato se je vzpel, dvignil roko 
in zamahnil v zrak. 

"Ne . ne bo« se veselil moje ne-
sreče!" 

Stanko se je stresel in pogle-
dal očeta; mučno mu je bilo v 
tem molku. 

" O č e ! ? " 
V istem hipu je tudi oče re-

kel: 
" N e učite se, saj ni nič hude-

g a . " 
" S a j ni hudega! — Seveda ne, 

zate ni! — Meni je umrl sin; edi-
ni otrok še, prvega sem dal te-
b i . " 

" N e bodite vendar! — Kdo 
Vam kaj hoče?! — Ležite, pomi-
rite s e . . . . " 

Prijel ga je za ramo. Nikdar 
ni slišal Stanko tako mehkih be-
sed iz njegovih ust. Tast se je o-
tresel in odšel iz sobe. 

"Pomagaj si, č lovek! " je za-
mrmral za njim. Mama pa je sto-
pila k Stanku, iztegnila j e roko 
— mislil je, da ga udari Hotel je 
ubežati pod posteljo, a ga je prej 

ujela in dvignila k sebi v na-
ročje. 

" D a si tak, ti Stanko!" 
Ker je imela solze v očeh, so 

pritekle tudi njemu na lice. Po-
gledal je, ali vidi oče, pa je stal 
ob oknu in trkal s prstom na ši-
po ; nato se je obrnil in dejal: 

"Amalija, kaj bo iz tega?" 
" N e vem." 
" A l i bo pozabil?" 
" N e v e m ! " 
Stanko ju ni nikdar slišal ta-

ko govoriti. 
"Po jd i v posteljo, Stanko!" 
Prijela ga je za roko, oče je še 

vedno stal ob oknu in trkal s pr-
stom po šipi. 

"Kako se vse to popravi?" je 
slednjič vprašal. 

"Bodi bolj obziren!" 
Ničesar ni rekel, samo naglo 

je odšel. -
"Po jd i spat ! " je rekla Stanku 

z glasom, kakor bi hotela jokati. 
"Strah me j e . " 
"Ostanem pri tebi." 
Sedla je k njemu, pa ni mogel 

spati. Zatisnil je oči in videl 
Franceta, kako se smehlja. 

" M a m a ! " 
Ozrla se je, nekaj je mislila. 

Sveča je prasketala na mizi, po-
jemala in umirala. 

"Mama, kako se umre?" 
"Kakor sveča, ko ugasne!" je 

rekla po premolku. 
"Potem pa ni nič v e č ! " 
"Ne , telo ostane na zemlji, du-

ša se loči in gre, kamor zasluži. 
"Kakšna je duša, mama?" 
Pogladila ga je po čelu, pomol-

čala v zadregi in pripomnila: 
"Angel je, če je človek dober. 

Saj si videl na sliki nad vrati: 
mati leži mrtva v sobi, angeli pa 
neso dušo v nebesa." 

" Č e je angel, bi zletela sama! 
Ali ji še niso zrastle perotnice?" 

" N e vera!" 
"Najbrž je še majhna!" je 

pripomnil. 
Nasmejala se mu je in ga hote-

la poljubiti na čelo, pa se je- o-
brnil v stran. 

" K a k o lepo je biti angel", je 
potihoma rekel, a spomnil se je, 
da bi moral prej umreti in to je 
tako čudno. 

Sveča na oknu je ugasnila, a 
Stanku se ni hotelo spati; pisal 
je z roko po zraku, nato štel šipe 
v oknih: eden. dva, tri, pet, se-
dem, devet, eden, dva. tri, nato 
sta se okni strnili v eno samo in 
tisto je rastlo in rastlo. Kaj je 
bilo dalje, ni vedel, ker je zaspal. 

Ko se je zjutraj zbudil, so pri-
hajali ljudje kropit. Francetova 
teta ga je prijela za roko, ko je 
stal ob odru, in rekla vsa v sol-
zah : 

" Z d a j ga ne boš več tepel ! " 
Začpdeno jo je pogledal in se 

vprašal: Ali zato joče? 
France pa je ležal na odru med 

cvetjem in rožami in se smehljal, 
samo lice ni bilo rdeče. Kakor bi 
spal. 

(Konec prihodnjič). 

Komisija za žetev v var-
stvo žetve in obdelo-

vanja polja. 

"Wiener Zeitung" prinaša od-
redbo poljedelskega ministrstva, 
izdano v sporazumu z notranjim 
ministrstvom, s katero se na pod-
lagi cesarjeve naredbe določajo 
vsled vojnega stanja potrebne 
določbe za zagotovitev del za že-
tev in obdelovanje polja. 

Par. 1. določa, da je v svrho 
zagotovitve žetve in obdelovanja 
polja v vseh občinah, kjer se ba-
vijo s poljedelstvom takoj posta-
viti komisijo za žetev. Mesta čla-
nov te komisije so častna in ta-
kega mesta ne more nobeden od-
kloniti ali odložiti. 

Par. 2. določa, da ima ta ko-
misija .med drugim skrbeti za to, 
da se izvrše dela pravočasno in 
smotreno. 

Po par. 4. so vse v občini na-
vzoče osebe moške in ženske dolž-
ne na odredbo komisije pomaga-
ti pri žetvi in obdelovanju polja. 
Oproščene so le: 

1. Osebe v javni službi, duhov-
niki. zdravniki in živinozdravni-
ki, lekarnarji, babice in pri oskr-
bi bolnih zaposlene osebe. 

2. Oni, ki zaradi svojega zdrav-
stvenega stanja za' poljedelska 
dela niso vsposobljeni. 

3. Samostojni poljedelci in njih 
uslužbenci, v kolikor so v svojem 
lastnem obratovanju zaposleni s 
takimi deli. 

4. Imenitniki poljedelskih, o-
brtnih in drugih podjetij in njih, 
usluužbenci v kolikor so za vzdr-
žanje podjetja neobhodno po-
trebni. 

5. Imenitniki na podlagi par. 
I . cesarske naredbe z dne 25. ju-

lija 2914. drž. zak. št. 155. kot; 
od države varovane proglašenih 
podjetij in njih uslužbenci. 

Par. 7. določa, da ima komisi-
ja. če treba, skrbeti tudi za pri-
tegnitev tujih delavnih moči in 
mora v to svrho stopiti v dogo-
vor z delavskimi posredovalnica-
mi, skrbstvenimi komisijami za 
pridobivajočo mladino, vodstvi 
mladinskih zavodov, predsedstvi 
obrtnih zadrug i. dr. 

Par. 9. Proti sklepom komisije 
ni priziva. Politična okrajna o-
blast ima nadzorovalno pravico 
nad izvrševanjem odredb komisi-
je in ima posebno tudi pravico 
sklepe komisije premeniti ali raz-
veljaviti. 

Par. 10. Neizpolnjevanje od-
redb komisije kaznuje politična 
okrajna oblast po ininisterijalni 
naredbi. 

Bolniške postrežniee v 
vojski. 

Avstrijsko ministrstvo za no-
tranje zadeve je te dni izdalo v 
ravnokar izišli izvršilni naredbi 
naslednje pomembne določbe o 
obljubi, sklicu in častni dekora-
ciji diplomiranih bolniških po-
strežnic: Diplomirane bolniške 
postrežniee lahko store pri poli-
tični oblasti pismeno obljubo, da 
bodo tekom gotove dobe najmanj 
treh let na razpolago vojaški sa-
nitetni službi, pri epidemijah, ka-
kor tudi pri vsakršnih boleznih v 
velikem obsegu pa državni sani-
tetni upravi za oskrbovanje ra-
njenih in bolnih. Obenem se pod-
vržejo pri izvrševanju teli služb 
ukazom vojaške oblasti ali držav-
ne sanitetne oblasti. 

Osebe duhovskega stanu lahko 
store obljubo z izjavo redovnemu 
predstojništvu. da bo bolniška 
postrežnica izpolnjevala označe-
ne dolžnosti po redovnih pravi-
lih ali ukazih njihovega duliov-
skega reda. Izjava ali pa obnovi-
tev taiste velja ravnotako kakor 
obljuba sama ali obnovitev taiste. 
Diplomirane bolniške postrežni-
ee imajo pravico, dokler so ve-
zane po storjeni ali pozneje v 
najmanj enem letu obnovljeni 
obljubi na tamkaj označene dolž-
nosti. da smejo nositi "častne 
dekoracije za diplomirane bolni-
ške postrežniee". ki jih je izdal 
deželni šef. Začasna omejitev 
pravice nosili častne dekoracije 
odpade pri tistih diplomiranih 
bolnišnih postrežnicah. ki so ve-
zane po obljubi najmanj tekom 
15 let nepretrgoma na v obljubi 
označene dolžnosti. 

O obliki častne dekoracije in 
o načinu, kako jo voditi, je mini-
strstvo izdalo naslednje določ-
be. "Častna dekoracija za diplo-

mirane bolniške postrežnica" ob-
stoji iz pozlačene plakete iz bro-
na v ovalni obliki, katere večji 
premer znaša 3.7 cm in manjši 
3.2 cm. Plaketa nosi v reliefu s 
cesarskim dvojnim orlcm okra-
šeni križ. Častna dekoracija so 
nosi brez traku na desni prsni 
strani. Nositi manjše častne de-
koracije ni dovoljeno. V slučaju, 
da ugasne pravica nositi častno 
dekoracijo ali pa v slučaju, da 
se odtegne, kakor tudi po smrti 
posestnice, se ima častna dekora-
cija vrniti oni politični deželni 
oblasti, ki jo je izstavila. 

Kdor stanovsko izvršuje bolni-
ško oskrbovanje, je dolžan mol-
čati o tajnostih bolnika; ki se do-
tikajo njegovega delovanja ali 
pomoči bolnice, kjer je uslužben. 
Isti dolžnosti se podvržejo tudi 
učenke-strežnice in poizkusile 
strežnice. Diplom in z njimi zve-
zane pravice se vsled odločbe po-

litične oblasti odvzame, ako se 
pokaže, da postrežnica ni poseb-
no zanesljiva in zaupanja vred-
na v izpolnjevanju bolniške o-
skrbi. Ravnotako izgubi pravico 
nositi častno dekoracijo, ako bol-
niška postrežnica ni izpolnjeva-

l a kake dolžnosti, ki stoji v ob-
j ljubi, ali ako se je sploh nevred-
no izkazala tega odlikovanja. 
Kazenske določbe o izgubi redov 
in častnih znamenj so tudi ve-
ljavne za častne dekoracije bol-
niških postrežnic. 

Umrl 
je v Parizu član francoske aka-
demije pisatelj Jules Lemaitre. 

Minister za Hrvatsko ne sme 
Francije zapustiti. 

Minister za Hrvatsko, grof IV-
; jacsevich ne more iz Vich.v-a od-
! potovati. Minister je pod voja-
I škini nadzorstvom. 

DOBRA ŽENICA. 

— Kako? Ta klobuk hočeš? Ne, tega ti pa podyoobenim po-
gojem ne kupim. 

— Ne boj se, saj ga ne bom nosila več kakor tri tedne. 

MODA. 

. — D o m Jaz Poročena, pa ne bom nosila takih oblek. 
^ — Saj jih tudi jaz ne bom, ker takrat že ne bodo več moderne. 
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NOVICE IZ STARE DOMOVINE. 
K&ANJ8KO. («1« je vojaška straža pri Polčaiinh 

Ponkušen napad na žeieeniiki JlStrrtila nekega češkega učitelja. 
most? (iraški listi poročajo, da 
•»ta s«- avgusta zjutraj ie pred 
(. uro približali kljub vojaftki 
<.trnži dve Huuiljivi osebi železni-
škemu mostu pri B**li peči na Go-
renjskem, ki na klie straže nista 
hotelu obstati. Straža je na sum-
ljivi owe bi dvakrat ustrelila. Po-
sebna patrulja je oba zasledovala, 
vendar se jima je |>osrečilo ube-
žati v bližnji gozd. 

Ušel iz policijskega nadzorstva. 
Te dni je neznano kam pobeguil 
leta na Rakeku rojeni dni-
nar Jernej Martinčič, ki je bil 
|MXI policijskim nadzorstvom. 

Sol poizkušajo nekateri proda-
jati draije kot doklej. Kdor bi 
•k»I Mino za 1 vinar dražje proda-
jal, bo strogo kaznovan. Ciilede ne-
tpravitVnega podraženja živil je 
ibljnbila' deželna vlada, da izda 
ni*k*imjilne cene, preko katerih 
ne bo smel nihče prodajati. Prav 
hi bilo, tla bi se postopalo tudi 
(»roti onim, ki so te dni poizku-
šali odirati občinstvo 

Pijanec. 21 letni Jože Košir v 
Ret ju je * več drugimi kosci ko-
til. Košir se jp napil žganja, na-
kar je odftel s travnika ter vzel 
It ono s s«-boj. Tekel je po okrajni 
m »ti proti Studencu. Medpotoma 
je dohitel voznika Antona Marol-
a, ki ga je brez povoda napadel 
i*r s koso precej težko ranil. Xa-

to je kakor blazen tekel na Stu-
denec, razbil tam par šip ter vsa-
toffar, ki ga je zagledal, zasledo-

val s koso. Končno je hotel napa-
sti dva voznika, toda eden ga je 

h senim koreem, ki je bil pritr-
;ru na dolg ročaj, pobil na tla. 
Koširja ko nato razorožili, zve-
zali ter oddali sodišču. 

Umrli so v Ljubljani: Marija 
Zala/nik, delavčeva žena, 25 L — 
M akno Pire, sin krojaškega moj-
stra, 2 leti. — Justina Langus, že-
na zastopnika pivovarne, 27 I. — 
Rudolf Znidaršič, .sin delavca, 3 
mesece. — Osimitseh, kantiner, 
»12 let. 

Pcroiil te je stražmojster Vin-
ko Kociper iz Kamnika z gdč. Mi-
ei llurger. 

Strela je udarila v poslopje Va-
lentina Erjavca, podomače Omiv-
nika v <!or. Kauomlji štev. Po-
gorela je hiša do tal, škoda je ve-
lika, ubogi mož mora pa sedaj še 
na mobilizacijo, dasi je sam bo-
eheii, ima ž»*no bolehno in nedo-
rasle otroke. Zadnjih par dni ima-
mo sploh po Knnomlji in Spodnji 
Idriji čestokrat nevihto in hude 
nalive, da smo vedno v nekem 
s t r a h u , k a j b<* 

Medved na Jelovci. Zadnja leta 
se je v časopisju večkrat bralo o 
medvedu na Jelovci. Kazni lovci 
so večkrat opazovali njegove sle-
dove in povzročali s svojimi po-
ročili precej strahu med okoliča-
ni. Ker pa medveda le ni bilo, 
umpak samo lovski sledovi, zato 
se je v zadnjem času izgubil strah 
pred medvedom in lovci ter oko-
ličani »o brez vsakega strahu ho-
dili po planini. 1. avgusta zju-
traj je šel Černe, vulgo hotelir 
Pit ran iz H leda na srnjaka na Je-
loveo. V revirju, ki spada v obči-
no Laneovo, v bližini lovske ko-
če, tain za Starimi hlevi naenkrat 
zapazi prihajati proti koči prave-
ga medveda. Ko mu pride na strel 
v bližino * 30 korakov, pomeri, 
krogla zadene medveda v glavo 
in medved se na mestu zgrudi 
mrtev. Medved je rumenkaste 
barve, srednje velik in tehta o-
krog 1(H) kg. Ali je bil stalni na 
soljenec na Jelovci zadnja leta, 
ali ga je mobilizacija pregnala iz 
boseiiskih hribov, da je bival tu 
kot dezerter, o tem so med lovci 
razširjena razna mnenja. 

Skrlatinka se je pojavila na 
Konju v župniji Vače nad Litijo. 

ŠTAJERSKO. 
Zasliševanje v Brucku aretira-

nih srbskih častnikov. V Gradcu 
so dvakrat zaslišali v Hntcku na 
Muri aretirane srbske častnike. 
Ko so aretirance pripeljali iz gar-
nizijskega zapora k domobranske-
mu sodišču, je to vzbudilo sploš-
no pozornost. Popoldne ob dveh 
so privedli dve tudi aretirani ci-
vilni osebi. V spremstvu enega 
stražnika in dveh orožnikov je te-
kom popoldneva dosjn-la v Gra-
dec družina nekega v Brucka are-
tiranega Srba. obstoječa iz žene 
in osmih otrok. 

ki je hotel skozi železniški pre-
dor. Nesrečnika ni nihče poznal. 

Ponesrečeni rezervisti. Graški 
listi poročajo: V Gradcu je 4. av-
gusta ponoči padel nek rezervist 
po nesreči skozi okno in se težko 
poškodoval. — Med postajama 
Poljčane in Ponikve sta padla z 
vlaka rezervista Alojzij Maver in 
Andrej Podgoršek ter se težko 
poškodovala. 

Zaprli so v Mariboru 221etnega 
Rudolfa Winklerja iz Pobreža, ki 
je izvršil v okolici več sleparij in 
tatvin. 

Smrtna kosa. 1'rnrla sta: v Mo-
zirju župnik Anton Fischer in pri 
Sv. Holfenku na Bišu župnik Jo-
žef V od n še k. 

Otrck utonil. Iz Sevnice poro-
čajo: Dfie 6. avgusta se je igralo 
<>1> potoku v Šmarju več otrok. 
Pri tem je padla 11 let stara An-
pela Zohar v vodo in utonila. O-
troei so zbežali, ne da bi ji sku-
šali kaj pomagati. Ko je prišel 
posestnik Kranjc blizu, je bilo de-
kle že inrtvo. 

Posledica neprevidnosti Jurist 
Anton Mohar je bil D. avgusta na 
novi maši v Jarenini. Ko se je 
vraeal proti Mariboru, se je i<rral 
z ostro nabasan i m samokresom 
tako neprevidno, da se je sprožil 
in je projt ktil zadel Moharja v 
trebuh. Smrtnonevarno ranjene-
ga so prepeljali v mariborsko 
bolnišnico. 

Pcrcčil se je Janko Kramer, u-
čitelj v Celju, z gdč. Pavlo Bau-
manovo. 

Požar. Iz Trnovelj pri Celju s» 
poroča : 2. avgusta ob 8. uri zve-
čer je začelo goreti pri posestniku 
Francu Ahtiku. Trileten otrok j * 
odnesel iz peči gorečo trsko in jo 
potisnil v slamo. Na pomoč j«' pri-
hitela -škofjevaška. požarna hrani-
lni. Skoda je za Ahtika kot male-
ga posestnika zelo občutljiva. 

PRIMORSKO. 
Skrb za družine vpoklicanih. I/. 

Trsja pišejo: 1'rst je dal raznim 
vrstam vojaštva velikansko šte-
vilo mož. Res je, da se snuje ob-
širna državna in zasebna podpora 
za te družine, a minilo bo še ne-
kaj časa, predno bo stvar prišla v 
pravi tir in veljavo. Med vpokli-
canimi je veliko število sloven-
kili družinskih očetov delavskih 

slojev. In sedaj se dogaja, da vas 
na lici boječe poprosi za podporo 
žena / otroci. Kmalu spoznaš, da 
je Slovenka. Opozoriš jo na dr-
žavno podporo. V odgovor dobiš, 
la ne ve. kam se obrniti in da se 
boji, ker je vse samo laško, da 
Slovencem sploh ne bodo hoteli 
dajati. Neumen je sicer te strah, 
a vendar nam nalaga dolžnost, 
da tržaška narodna društva osnu-
jejo morda osrednjo pisarno, kjer 
bi naši ljudje v teh zmedenih in 
resnih časih dobili hiter in pravi 
svet. kakor tudi, da bi se jim po-
magalo pri raznih prošnjah. Bilo 
bi to važno socialno delo. Drugač-
no društveno delovanje je itak 
ustavljeno, poprimimo se enkra': 
takega dela. Ljudstvo plača s sto-
tero hvaležnostjo tudi eno samo 
dobro besedo v stiski in potrebi. 

Aretacije. Na železniški progi, 
blizu Podbrda na Goriškem je 
stražniški častnik pozval dve 
sumljiva tuja potnika, naj izsto-
pita. da si' legitimujeta. Imela sta 
vozne listke za Solnograd. Eden 
izmed tujcev se je branil in je za-
pustil vlak le vsled strahu pred 
orožjem. — V Solkanu blizu že-
lezniškega mosta so prijeli neke-
ga neznanca, ki je dejal, da je do-
ma iz Brd. a je govoril le srbsko. 
Ker je l»il zelo sumljiv, ga je vo-
jaška patrulja odvedla v Gorieo. 
— Kakor poročajo listi, ni bil v 
Gorici aretiran Andrej Gaber-
šček, pač pa njegov brat. odvet-
niški kandidat dr. Gaberšček. V 
Gorici so internirali več oseb, 
med njimi odvetnika dr. Turno, 
tovarnarja Jakila iz Rupe, nad-
učitelja Frbančiča iz Mirna in ba-
je še nekatere. Interniran je ima 
baje le preventiven značaj. Are-
tirali so tudi nekega Hočevarja. 
— V Sedlu ob laški meji je bila 
aretirana Dragica Pavšič, bivša 
učiteljica v Podmeleu in Bregi-
nju. — Aretirana sta znani akad. 
slikar Josip Vesel in bivši igra-
lec slov. gledališča Bratina. — 
Vsi ti so bili aretirani vsled ne-
premišljenih besed. 

ti v inozemstvo. V trenutku, ko 
je bil državni zbor zaključen in 
je ugasnila imuniteta poslancev, 
se Cingrila ni čutil varnega In je 
nameraval iti v Nemčijo. Hotel 
se je podati v spremstvu župano-
vega namestnika notarja dr. An-
tona Puglieri v Karlove vari. Ob-
lasti so pa na podlagi materija, ki 
obtežuje Cingrijo. uvedle proti 
njeiuu preiskavo in ga aretirale. 

Atentat na vlak Split—gin j . 
Dalmatinski listi poroč.ajo: Ko se 
je nahajal vlak blizu Dietna, je 
in nekega Srba. llija Denič. ki 

je bil pet mesecev v Srbiji, šel na 
tračnice železnice in tu vrgel di-
namitne patrone. Pastirji so to 
opazili in so še o pravem času da-
li signal vlaku, da se je mogel u-
st a vit i. Zločinca so aretirali. 

Italijanski konzul v Trstu je v 
tržaških iUtlijauskiii.listih objavil 
naslednje opozorilo na regnicole: 
Z ozirom na to, da je rimska vla-
la izjavila svojo nevtralnost ter 

je trdno odločena vstrajati na tem 
stališču, opozarja, da ni nobene-
ga vzroka za kako razburjenje 
med sonarodnjaki. ki se nahajajo 
v inozemstvu: ostati morajo po-
polnoma mirni in si, kje je mogo-

, poiskati dela. Kraljevi konzu-
lat mora vsled došlega mu višje-
ga naloga omejiti sredstva za po-
iljanje v domovino le na one o-
ebe. ki radi pomanjkanja dela 
" resnici ne morejo drugače nego 

zapustiti to deželo in dokažejo, 
da so ostal«! brez dela vsled seda-
njega vojnega stanja. 

Aprcvizacijski premet na želez-
nicah. Kakor razglaša c. kr. drž. 
železniško ravnateljstvo v Trstu, 
se sme razun živil tudi vse drugo 

razglasu, tičočem se prevažanja 
aprovizačiiih predmetov, naštete 
aprovizačne predmete pošiljati na J j \ 

postaje Južne železnice v A v- ^ 
!triji ter na postaje onih železnic, 
ki jiii ima v zakupu Južna želez-
nica. Pošiljat ve z bencinom, pe-
trolejem in špiritom se morejo 
sprejemati za vse postaje, katere 
ležijo v okolišu državnoželezni-
škega ravnateljstva v Trstu. Ča-
sopise je* sprejemati za prevoz v 
vse postaje. Dunajsko Novo me-
sto se uvrsti v seznam onih mest, 
katere navaja razglas o aprovi-
začnetn prometu. V Dunajsko No-
vo mesto se sme torej pošiljati ne 
samo živila, ampak tudi vse tako-
zvane aprovizačne predmete. 

NA PRODAJ SALOON. 
Prodam fino urejeni saloon z 

dvema kegljišča m a. Dobro mesto 
in dober zaslužek. Ta saloon ob-
stoji že 10 let in je najlepša pri-
lika za onega, ki hoče saloon ku-
piti. l*Vodam ga poceni. Obrnite 
se na lastnika: 

Anton Pulič, 
2243 Chouteau Ave.. 

(S-M—!>) St. Louis. Mo. 
Iščem svojega brata JUST A 

SEDMAK. podomače Češnik 
od Sv. Križa pri Trstu. V Zed. 
državah biva že 7 let in je bil 
dalj časa v Brooklynu, N. Y. 
Prosim cenjene rojake, če kdo 
ve za njegov naslov, naj mi ga 
naznani, ali naj se pa sam javi. 
Lawrence Sedmak. 211 Gra-
ham Ave., Brooklyn. N. V. (5-9—9) 

V NAJEM 
se odda fino poslopje za groeeri-
jo. mesarijo ali pa restavracijo. 
Vprašajte na 234 Washington 
SL, Milwaukee, AY is. 

(5-19—!)) 

M5T0NJ 

OŽEM 

50.0Q9 knjižic 
zastonj možem. 

Vsaka knjižica je vredna $10.00 bolnemu človeku. 

Ako trpite na kterikoli možki bolezni , želimo, da takoj pi.?ete po to čudežno 
knjižno. V lahko razumljivem jeziku vam ta knjižica p«,ve, kako ee ifa domu teme-
ljito zdravi sifilis ali zastrupljenje krvi, životna elal.osc, xguha spolne kn»poeli, revma-
t:zem ali kostobol, organske bolezni, želodec, ietra in bolezni na obi-tih in v mehurju. 
V«em tistim, kteri sob« že nasitili in naveličali veCnega plačevanja brez vsakega vepe- -
ha, je ta brezplačna knjižica vreUns stotine dolaijev. Una vam tudi pove, čakaj da tr- . 
pite in kako da lahko princtc do trdnega ydravja. Tisoče mož j« zsdf bilo perfektno ] 
zdravje, tele?nonioč in poživljenje potom te dragocene knjižit e, ki je z*icga znanos'i 
in vsebuje stvari, katere bi moral v*ak človek znati. Zapomnite F;, ta knjižira -e dobi 
popolnoma zastonj. Mi plačamo tudi poStnino. PoSljite nam vs= natančni naslov §e 

danes, na kar vam mi pošljemo našo knjižico v vašem materinem jeziku popolnoma zasloni. 

; NOVO! NOVO! 
! Pravkar > izčla druga izdaja ve-
| lezanimive knjige: 

j Življenje na avslrij. dvoru 
' ali 

i • Smrt cesarjeviča Rudolfa. 
ii 
i! 
! 
! 
! 

Pre I nejavnim Časom je iz*?a prva izdaja jrorf omenjene fcnjipe. preved n»m-*ke Krnici- trofice Liriick. /aJ"£n<k w ni bal notorjh sTro'-Uov. <ia nu.ii r h-'nutn kar najV«v- in vpaVdo. ki je tfohil J rijiiro w roko, s* ie m njej prhvalno br»7.i'. Nfĉ li so ** ljariie. kateri nnuia ».'<> «:<'ne krj:e>-i.i to podve skupaj, pa obe nimata to! ko strani kok̂ rmaja cu. in ft« uh* trpopoJm. Knjiga, katero sem izual jaz. je edieo pra-va ia papolaa. 
j* tiskaaa na »«jfi»j«o n:pr4a ter ••'kaša kar jik je ked>; i::lo * AcrriL-i r •intea-skcajnikn. Obte;c 144 r<rasi trr tri iOk al punkai »ipirja. rear!:« tt IZABCTE, 'f>»r» Viča RUDOLFA ia anmn k«rorl<r VEVSERE. IJikiakt t!ftL-;»ci. Da j<* vre t-> tvsi'i'1, kur jf v t-m r sa obiavljcT* , lahko v p rti? Rjo roiaVi liî , kateri «o knjig-i« naro« :ii in j-j pr« ;>ra!'. 

Cena knjige % poštnino vred S i . 
f>enar pnjtl'ite p" [""̂ t M noy Or.ier ali pa v poštnih :::u«fr V ah. It- jaki* Klivijj" • <>':ri ; imjlti veTeri. A zatoiai I«OWslte po ê iai travi kr»jiKi. in ,i<> (1 nani'it«* aaravaarl i,ri in<xi. dokler /al< ; a A ne psidi'. f [ Nai-f-čila je naslo\ iti re: < | 

J o h n P u t r i c h , ; | 
520 E. 77th St. Box 21, New Ycifc ; I 
N O V O ! N O V O ! 1 i 

m 

Arctacija. Pri Sv. Andreju Le- o aretaciji dubrovniškega «u-
skoveu v okraju Ptuj so aretirali pane, in državnega poslanca čin' 
5-1 let staregra ne i tel j a FVaua Ko- j f t i j « se poroua: Po Dalm^iji 
kola, ker je poveličeval Srbijo. — prevladuje mnenje, da se je T'in-
lz neinakili krajev se javlja iše vee grija, ko so bile razkrite srbske 

ij. katerim so bile povod agitacije proti monarhiji, bal, da 
besede. i ne bi bil pri tem tudi sam kom-

K0R0ŠK0. 
Aretacija. Na Koroškem areti-

ranega župnika (Jabrona, ki je bil 
pred kratkim aretiran baje radi 
sumljivega vedenja, so že izpu-
stili. 

. Od poročnega oltarja v vojsko. 
Podkloštrom, zaposleni monter I-
van Steelier se je dne 1. avgusta 
poroeil s Frančiško Huber iz 
Gradca. Dopoldne se je naznanil 
v žil ji n iše u kot ženin, zvečer je 
stal z dispenzom pred oltarjem in 
nato sta šla na "poročno potova-
nji' on k svoji vojaški sili, ona 
pa k starišem. 

Tečaj katehetov v Celovcu. Z 
ozirom na vojne zmede se odpo-
veduje katehetski tečaj v Celov-
cu. oziroma se preloži na ugod-
nejši mirni čas. 

HRVAŠKO. 
Smrtna kasen za zlobno poško-

dovanje tuje lastnine. Hrvatski 
ban Škrlec je izdal odlok, po ka-
terem se kaznujejo s smrtno kaz-
nijo vsi tisti, ki iz hudobnosti po-
škodujejo tujo lastnino. 

Stjepan Radič je bil od cesarja 
pomiloščen zaradi razžaljenja ča-
sti, ki jo je zakrivil na javnem 
organu. • 

Obclel na umu. Slavni zagreb-
ški operater primarij dr. Dragu-
tin Schwarz je obolel na umu. Že 
več dni je bil nekam čuden; na-
ročal je zdravniške asistente k o-
peracijam, ki jih niti bilo ni ter 
pripovedoval raznim osebam, da 
je iznašel sredstvo proti žolčn.im 
kamenom in raku. 8. avgusta zve-
čer pa je postalo popolnoma očit-
no, da je dr. ScliWarz obolel na 
umu. Njegovi domači so ga takoj 
spremili v graški sanatorij dr. 
Scarpatettijev. Najnovejše vesti 
pravijo, da ozdravljenje ni izklju-
čeno. 

Dr. Pran Mil obar je imenovan 
za javnega rednega profesorja na 
kr. vseučilišču v Zagrebu. 

"Hrvatski Fokret" v Zagrebu 
je prenehal izhajati. 

Umrl je v Zagrebu znani go-
stilničar meščan Fran Tkalčič. 

Stoletnica hrvatskega pesnika. 
Dne 11. avgusta je poteklo sto 
let, odkar je bil v Novem Vindol-
skem rojen eden največjih hr-
vatskih pesnikov hrvatski ban 
Ivan Mažuranič. Izmed njegovih 

NAZNANILO IN PRIPORO-
ČILO. 

Rojakom v državah "Wisconsin 
in Minnesota nazi.anjamo, da bo 
obiskal ondotne večje slovenske 
naselbine na potovalni zastopnik 

Mr. IVAN ZUPAN, 
koji je pooblaščen pobirati naroč-
nino za list ali sprejemati oglase 
ter izdajati za to pravoveljavna 
potrdila. 

Mr. IVAN ZUPAN je večletni 
sotrudnik našega lista pod ime-
nom MIKE CEGARE. Mnogo slo-
vfnskih naselbin ga je že vabilo; 
sedaj jih bo pa v resnici obiskal. 
Cenjenim rojakom ga torej naj-
toplejše priporočamo. 

Upravništvo Glas Naroda. 
N A Z N A N I L O . 

Cenjenim rojakom v državi 
Pennsylvania naznanjamo, da jili 
bode obiskal naš potnik 

Mr. OTTO PEZDIR, 
kateri je pooblaščen pobirati na 
ročnino za "Glas Naroda" in iz-
davati pravoveljavna potrdila in 
ga rojakom toplo priporočamo. 

S spoštovanjem 
Upravništvo Glas Naroda. 

NAZNANILO. 
Cenjenim rojakom v državi 

Ohio naznanjamo, da jih bode 
obiskal naš potnik 

Mr. ALOJZIJ SKULJ, 
kateri je pooblaščen pobirati na-
ročnino za "Glas Naroda" in iz-
davati pravoveljavna potrdila in 
ga rojakom toplo priporočamo. 

Sedaj se nahaja v Clevelandu. 
Ohio. 

S spoštovanjem 
Upravništvo Glas Naroda. 

OOLAfl. 

Poiljlte oam ta odrezek te danes. Dr. JOS. LISTER & CO., Aus. 702 Northwestern Rldg. 22 Fifth Ave., Chicago, 111. 
Gospodje: Zanima me ponudba, s katero nudite Vaio knjižico brezplačno, in pzosim, da mi to pctljete takoj. 

Ime. 
Pošta 

JP hip* • ' f - v-r 
Država 

SPREJMEM I 
dva krojaška pomočnika za stal-
no delo. Plača po dogovora. 

A. Fort una, 
(5-^—0) Thomas, W. Ya. 

VAŽNO NAZNANILO. 
Vsi potniki, kateri so na-
meravali potovati v staro 
domovino ta teden ali na-
meravajo potovati v pri-
hodnje, naj ostanejo na svo-
jih mestih ker so vse paro-
brodne družbe prekinile za 
nedoločen čas s prometom. 

-JKF Kadar se zopet razmere pre 
38?^ drugacijo, bsdomo pravo 

časno poročali na tem me-
stu. 

Tvrdka Frank Sakser. 

Želim izvedeti za naslov svojih! 
prijateljev ALOJZIJA MARK-: 
JOL in ČEKNO OKELJA. I>o-j 
tna sa i/. Trecento, občina Luee-| 
vera, Italija. Prvi se je nahajal 
pred dveina letoma v West 
Virginiji in drugi je bil pred 
T. I * * t m v Trinidad, Colo. Ker 
Ker njima imam poročati rie-
kaj važnega, zato prosim conj. 
rojake, če kdo ve za nju na-
slov, da ga mi javi, ali naj se 
pa sama oglasita. — Alois Ku-
leto, Muze Bros., 710 Holmes 
Ave.. Indianapolis, Ind. 

(4-8—9) 

Rad bi izvedel za naslov LEO-
POLDA GOR1ŠEK in VALEN-
TINA NOVLJAN. Prosim ce-
njene rojake, če kdo ve za nju 
naslov, da ga mi javi. ali naj se 
pa sama oglasita. — Leopold 
Znidaršič, Weaver, W. Ya. 

(4-8—9) 

POZOR POŠILJATELJEM DE 
NAJEMA! 

C ne, ki žele poslati domo* 
denar, obveščamo s tem 
DA POD NOBENIM PO 

38T- GOJEM ne odpcšiljaJiic 
OST DO PREKLICA denarja \ 

staro domovino. Nobena 
banka v New Torku ne de 
la kupčij in raditega sme 
TUDI MI USTAVILI PO 
SLOVANJE. KAKOR HI 
TRO SE RAZMERE IZ 
BOLJŠAJO, BOMO OB 
VESTILI ROJAKE PO 
TOM ČASOPISJA. 

Tvrdka Frank Sakser. 

P o z o r r o j a k : ! ! 
Ako ste kupec za zemljo ali farmo, ne ozirajte se na pretira-

ne in vabljive oglase različr.ih zemljiških agentov, v katerih vanj 
vsakovrstne stvari obljubujejo, kakor stalno delo, brezplačno 
stavljanje poslopij, čiščenje zemlje in druge vabljive pretveze, 
katerih sploh ne morejo in ne nameravajo nikdar spolniti. Veliko 
denarja in dragocenega časa si bodete prihranili ako pišete po 
natančen in resničen popis zemlje, kraja, kupnih pogojev in mapo 
od izključno samo slovenske farmarske naselbine v Wausaukeej 
Wis. kjer ima še mnogo rojakov kupljen svet in jih je tudi že le-
po številu naseljenih. Tam je svet prav rodoviten in rodi vsako-
vrstne poljske pridelke in raznovrstno sadje ter vinsko trto. Ta( 
svet sc nahaja poleg- prijaznega mesta, šol, mlekarne, banke, trgo-
vin, žage, železniške postaje in še mno^o drugih podjetij. 

Priporočamo rejakem, kateri želi titi dobro in pošteno po-
strežen dobiti dober in rodoviten kos zemlje v z-Jraveni in prijaa-
nein kraju ter biti vsestransko zadovoljen, da pišete rojaku A. 
MANTEL, L. Bo:: 221 Wausaukee, Wis. po natančneje informa-
cije in mapo tamošnje slovenske farmerske naselbine predno gre-
ste kam drugam svet gledatt, ter čas in denar po brezpotrebnem* 
tratiti. 

Dr. Josip V. Grahek. 
E D I N I S L O V E N S K I Z D R A V N I K V i ' E N N A . 

Zdravim vse bolezni mofike, ženske in otr« "je.* 
841 E*«t Oh-o St., [Al legheny] N. S. P.cnborr. Ta 

Nasproti "Hotel Pavlinac". —. Kare šte*. 1. 2. S in 4 vozijo mvrw moi« nlr-r f. 

Domača naravna ohijska vina 
kakor: 

CATAWBA, IWSS, IN CONCORD 
prodaja 

J O S I P S V E T E , 
1 7 S O - 8 2 E . 2 S t l i St. , L o r a i n , O h i o 

Cockord, rudečo vino po CC'c. galona, 
Catawba, belo vino po 80c. galona. 

Pri naročilu 25 galonov je priložiti $1.50 za sodček. 
Razpošiljam ga od 25 galonov naprej. Naročilu je pride-

jati denar ali Money Order. 
Vina so popolnoma naravna, kar jam čim. 

PRVA HRVASKO-SLOVENSKA 
TOVARNA TAMBURIC V AMERIKI 

Ceajenim rojakom priporoča« 
•roja 

NARAVNA VIHA 
is najboljšega groMja. 

Lutko rudeče vino po 404 gftt, 
staro rudeče vino po 454 galona 
lansko belo vino po 454 gaL in 
najboljše staro belo vino po 60* 
gaL 100 proof močan tropinjeve« 
4 % galone $12, 10 galoa pa $21 

priporoča ae v§en 
Slovenskim tam-
bura^kim zborom, 
kakor tu-i i posa-
mezni kom, ki lju-
bijo tambure. V 
tej tovarni se izde-
lujejo tainbure p« 
najnovejiani tista-
•u in najp«p*lnvi-
iilt un«taiiki& na-
fcrtih 

Okrašene m z bi-
seri in vsakovrst-
nimi rožami. 

Velika zaloga 
vsakovrstnih godal 
in najboljših gra 
mofonov ter finih 
eloveuskih p!oSe i 
U d. 

Veliki iloetrova-
ni cenik e slikami 
polljem vsakemu 
saatonj. 

Ivan Renčic 
40S4 St. Clair A*«., 

Cleveland, Ohio. 

Vino pošfljun po S8 in I t g*J 
del je najbolj ^Enana junaška pe- (Vmarna ia tistillerija bliao »o 
sem "Smrt Smail age Oengijiea". .stejs« 
Za časa bauovanja Ivana Mažu-| FllBjitl VSa 
raniea je bilo leta 1874. v Zagre-J 

•lučaj. I îsti poročajo, promitiran ter je hotel odpotova-' bu otvorjeno hrvatsko vseneiliše. GaL 

HARMONIKE 
bodlal kakoršnekoll vrste Isdelujem ln 
popravljam po najnltjih cenah, a delo 
trpežno In zanesljivo. V popravo zane-
sljivo vsakdo požije. ker aem ie nad 1C 
let tukaj v tem poalu in aedaj • »ro-
jem lastnem doma. V popravek m m t m 
kranjske kakor vse druge harmonika 
ter računam po dela kakorino kdo sa-
tateva brez na daljnih vprašanj. 

JOHN WENZEL 
101? E. flSnd 8w Cleveland, Ohio. 

Eadar je kako druStvo namenjeno kopit'- bandero, ractavo, regalije 
jodbene instrument*, kap« itd., ali pa kadar potrebujete uro, verižico, priveee , 
prstan itd., n« kupite prej nikjer, da tudi mene za cene >p ašatc. Upraianje 
Vae stane ld 2c. pa si bodete prihranili dolarje. 

Cenike, več vrst pošiljam brezplačno. Pišite ponj. 

I V A N P A J K . Conemaugh, Pa . B o x 328 

VeGka prodaja F0N0GRAF0 V 
Ta krasni Columbia IV. pr ram of on ima naJs!sjSl naj£tstej-ii in najjflasnej-i (rlai, Uutara je velika in priprtTtii t»r zitovljena iz trdega hrasta, 12 inčev v kvadratu in 7 Inčev visoka Ima velik, črno emajliraa rog. z ilatnimi okraski ter jamten za 15 let. Ta stroj s« je prodajalo za J40. a radi konkurence hočemo prodajati ta krasni trramofon na m strani Z1r. dr'ar in Canade s 12 najboljšimi slovenskimi spevi, katere izberete iz na'cxa cenika, in UM ifel ZA LE 

na lahke obroke po $1.00 na mesec. 
Prodajamo tudi dobroznane Victor gramofone in dražje Columbia gramofona aa lahka «bnkt 

Piilto po na5 nori veliki ilustrirani katalog, kster̂ r. vam poiljemo povsem ZASTONJ. 
SAUL B1RNS, 117 Second Are., corner 7 Street. Dept. 233, NEW VOHK. 

Za nemrofikc odjemalce imamo odprto * refer in v nedeljah O 

\ 

ROJAKI NAROČAJTE SE NA''GLAS NARODA", NAJVEČJI 
SLOVENSKI DNEVNIK V ZDR. DRŽAVAH. 



GLAS NARODA, S. SEPTEMBRA, 1914. 

I jSMYWW^ 

0 lUOZU, KI JE UKBHDEL SYET. 
Kosnan 20. stoletja. 

^ ^ Spisal Holt W. White; za "Glas Naroda" priredil* * 

(Nadaljevanje.) 
Z zadovoljnim smehljajem na ustnicah je stopil v vratarjevo 

sobo. Rekel mu je. da naj telefonieno pokliče uredništvo kakega 
dnevnika. 

Po teh besedah so se presenečeno spogledali trije mladi možje, 
ki so sedeli pri vratih. Pri njih je bila tudi mlada deklica lepega 
ohra/.a in črnih kodrastih las. 

Strong s.- je začel takoj zanimati zanjo in se ni motil. Gospodič-
na Dora Hunt je hila ponos vseh oxfordskih časnikarjev. Takoj 
ko je slišala, da no videli ljudje nad mestom zrakoplov, s«- j«- zače-
z vso vnemo zavzemati za to zadevo. 

Dovolite mi — je rekel Strong — ali je med Vami kdo za-
stopnik londonskega časopisja 

— Da. gospod — so odgovorili vsi naenkrat — mi smo žurna-
listi. Povedali so, katere liste zastopajo; gospodična Hunt je nalah-
ko zarndela rekoč: — Jaz sem zastopnica "Daily VVireless-a". 

— Ravno prav. Potem se bova pa midva malo pogovorila. Ta 
časopis ho najbolj pripraven zame. Ali bi se potrudili v mojo 
sobo ? 

Dama je odšla za njim po mramornatih stopnicah. Strong je 
stopil naprej in odprl vrata. Ko je vstopila, jo je vprašal, kako se 
piše. 

— Hunt. Dora Hunt. 
Prijateljem j.- rekel, da naj se za nekaj časa odstranijo. 
Lord j.- sko.-il pokom-n, se dami parkrat prav globoko priklo-

nil potem pa izarinil /a Hangleyem in Arhuthnotoin skozi vrata. 
Strog je primaknil k oknu velik stol in jo prosil da naj sede. 
Gospodi«"na se je nasmehnila in sedla. 
— Dovolite mi. da Vam prej. predno bova govorila naprej, 

nekaj zelo neprijetnega povem. Zabieiti mi morate, da ne bo niti 
pičiea o tem, kar bova s^daj govorila, prišlo v javnost. 

— Mislila sem, da ste me ravno zato klieali. Potemtakem pa 
nima pomena, da bi se mudila pri Vas. 

— I e ostanite! Le ostanite! Saj nisem tako hudo mislil. Hotel 
sem samo reei, da stvar še ni dovolj zrela za javnost. 

— Začnite vendar. Vi ne v» ste. kako me mučite s tem zavle&e-
vanjem. 

— Dajt" .mi toraj častno besedo, da o tem, kar Vam bom pove-
dal ne boste nič pisali; samo glavnemu uredniku lahko razložite 
moje načrte. To je menda za vas čisto, vseeno. S tem si lahko na-
pravit.- ime, kakoršnega dosedaj še noben časnikar ni imel. No, ali 
ste zadovoljni? .laz s«- popolnoma zanesem na Vas in sem zadovo-
ljen z Vašo častno besedo. 

Gospodična se je nekaj časa obotavljala, potem je pa rekla: 
— Dobro, častno besedo Vam dam. da ne bom nič pisala o tem. 

Strong se je zasmejal in pokimal z glavo. Nato ji je začel pri-
povedovati eelo zgodbo, kaj sta imela s kraljem, o pokopu, o tatvi-
ni, o nočnem pohotiu in tako dalje. 

Njegovo pripovedovanje pa ni posebno vplivalo nanjo. Že 
vsaj-na videz ne. 

Ko je končal, je dama nekoliko časa molčala, potem pa rekla 
s precej eudnim glasom« — Gospod, jaz sem že marsikaj doživela, 
marsikaj slišala, zuto Vam pa odkrito povem, da je stvar precej 
nevrjetna. Dovolite mi vprašanje, ki je sicer nekoliko nesramno, 
toda kot vestna žurnalistinja, vam ga skoraj moram staviti. Kje 
imate sedaj svoj zrakoplov! ., 

— V neki hišici, ki leži pol milje od tukaj. Čuva ga neki n o j 
stari prijatelj, ki se imenuje Old Bill. 

Old Bill? — je ponovila gospodična. Po precej dolgem molku 
ga je vprašala: — Kaj naj pa sedaj storim? 

— To. kar bom zahteval od Vas. Mite v uredništvo in povejte 
svojemu uredniku to, kar sem Vam jaz razodel. Povejte mu vse 
brez vsakega pfetiravauja. 

Tega zaenkrat še ne morem storiti, ker nimam dovolj do-
kazov. 

— Ce je že lako in če ravno hočete, boste videli zrakoplov. 
Ako hočete nocoj večerjati z menoj in z mojimi tovariši, boste vi-
deli in slišali vse. Videti se pravi v rje t i. Ali želite? 

Ko je pritrdila, je stopil k vratom in poklical svoje tovariše. 
— Gospodična Huntova bo danes večerjala z menoj. Dovolite 

mi, da se podam k počitku, ker zadnje noči nisem čisto nič spal. 
Gospodična je ostala v sobi in morala nehote misliti na mlade-

ga moža. 
< Htčudovatii je ležal na svoji postelji in spal kakor zdrav o-

trok. Po preteku par ur je ves poživljen vstal. Ko so povečerjali. 
je pelja svojo malo družbo na breg reke k hišici, kjer je bil sprav-
ljen zrakoplov. Namesto Old Billa je sedel pred vratmi Young 
W ilium. 

Willuiu je bil dober namestnik neustrašenega in molčečega 
mornarja. Od utrujenosti je bil zaspal. Ko ga je Strong stresel, je 
planil pok >nei. si pomel oči in zaklieal: — Oh, moj Bog, tukaj je 
vendar gospod Strong! 

Mladi aviatik se je nasmehnil in mu pokimal, češ. da se ni 
zmotil. Od nI i so vrata in prinesli zrakoplov na prosto. Spustili so 
ga v vodo. in kmalo nato se je gibal neslišno na malih valovih. 

— Sedite, gospodična — je rekel Strong Huntovi. — Nikar se 
ne bojte. 

Ko je pritisnil Strong na majhen gumb, sta takoj začeli delo-
vati stranski krili. " D i " se je vzdignila v zrak. Gospodična je na-
lahko krik -lila. toda strah ni trajal dolgo časa. V višini štiri tisoč 
čevljev je Strong zrakoplov ustavil. Ko je premeril višino, je od-
plul proti jugovzhodu. Po preteku pol ure sta se vrnila nazaj. 

— Ali sedaj verujete? — je vprašal Strong časnikarsko poro-
čevalko. 

— Da vse je resnica, kar ste pripovedovali. 
V njenem srcu je bilo pa vse polno občutkov, katerih se ni 

mogla takt} z lepa iznehiti. 
Druži* se je vrnila nazaj proti hotelu. Pri vratih so se po-

slovili. 
— I^ahko mogoče — je rekel Strong Huntovi, — da se jutri 

ne bomo videli, ker imam čez glavo dela. Za vsak slučaj pa le re-
cite glavnemu uredniku, da bi jutri popoldan rad govoril žnjim. 

omenjenega 

Mogočen sodelavec. 

Točno ob štirih je vstopil Strong v uredništvo 
časopisa. 

Peljali so ga v urednikovo sobo. kjer. je že sedela poleg ured-
nika gospodična Hunt. 

1'rednik je bil na njegovo največje začudenje še mlad možak, 
vedno vesel in zabaven. 

— C* VJi* gospod Strong — mu je rekel — ste pa Vi 
najmogočnejši človek na svetu. Gospodična mi je že veliko pripo-
vt*iovala o Vas. fi H ^ H ^ H j n | I T H l / j . j p * * 

— Upira. da Vam je vse povedala, in zato se mi zdi skoraj 
brespotrebno izgubljati s pripovedovanjem čas. 

Po teh besedah je pogledal damo, ki mu je prijazno pokimala 

— Da. gospod, vse mi je znano: o zrakoplovu, o mrtvem možu, j 
o tatvini in o kralju Balkanije. ! 

— Ne bojte se. gospod Strong, jaz sem zelo natančna v pripo-
vedovanju. 

Urednik se je naslonil nazaj in z zanimanjem motril Stronga. 
— Ce mi Vi vrjamete ali ne — je rekel Strong — to je seveda 

druga stvar. Predno nadaljujem, mi morate obljubiti, da ne izda-
te o tefn nikomur nobene besedice. 

Urednik je pritrdil, da bo molčal kakor grob. — Mi uredniki 
prokletO dobro vemo, kaj se pravi molčati. Saj Vam je znano, kaj 
je uredniška tajnost. 

— No. če je tako. pa lahko brez skrbi začnem. 
Pri te.j stvari :rr<* za brezžični brzojav. katerega .je iznašel moj 

nrijatelj IFnnglev. Ta aparat je znatno boljši od onih, katerih se 
Vi poslužujete. 

— Ta zadeva me pa že kot časnikarja zanima. 
— Naš aparat je tako majhen, da se ga lahko spravi v žep. 

Dosedaj imam samo štiri take st oje. Enega bom dal Vam na raz-
polago. enega pridržim sam, ostala dva bom pa dal gospodični 
Huntovi. Ene""' bo »i>it*l** ilrii^fxri ho 5zro<*ila pri prvi 
priložnosti moji zaročenki princezinji Diani Balkanski. 

Urednik ga je gledal z začudenim pogledom. Videlo se mu je, 
da mu ne vrjame popolnoma. 

— Princezinji? — je vprašal in ga še bolj začudeno pogledal. 
— Da, princezinja Diana je naša zaveznica in nam bo v mar-

sikateri stvari zelo koristila. 
(Dalje prihodnjič.) 

Sedaj ]e čas, da kupite farmo. 
Ako ste se namenili, da kupite farmo, jo kupite * 

naii slovensko-hrva£ki koloniji v okolici Ashlanda. ki obstaja sedaj že res£ let ter je »upilo ver kot 120 Sloven-Cfj in Hrvatov farme Pridite pogledat fafme in zemljo Mxlaj v mewcu avgustu Ta mesec dozorevajo namreč raznovrstna žit*. ffon, olji. sadje, ter jc sploh vse v naj-boljši rasti. Sedaj se lahko najlažje na lastne oči prepri-rate. dc ne morete dobiti nikjerdrutrod boljše zemlje in boljše nrilike. Raditrpa n« izgubljajte časa ter pridite čimpreje mogoče, dokler ne bo vre žito poželo. Pišite po pojasnila in naš list 't*>od"s Colonist'. k»t«>renB I« šljiiro vsakemu brez razlike, ki ieli kupiti farmo ali je ne ;eli. Videti bosi« o'.ike slovenskih in hrvaških i»rm in '"i tal i do-pifce, kako te živi tukaj. Naslovite na: 
The James W. Good Company 

DEP. 54. ASHLAND, W IS . 

— 

Velika zaloga vina in žganja. 
M A R I J A GRI1LL 

Prodaja belo vino po 70c. gallon 
črno vino po 50c. , , 

Drožnik 4 gallone za $11.00 
Brinjevec 12 steklenic za $12.00 

,, 4 galione (sodček) za $16.00 
Za obilno naročbo se priporoča 

JU* 1 M ^ V •Vir 
5308 St. 

Marija Grill, 
Clair Ave, N. E., Cleveland, Ohio 

VOJNI ATLAS 
vojskujočih se evropskih držav in pa kolonij- liJ 

skih posestev vseh velesil S 
Obsega devet raznih zemljevidov. [JJ| 

Cena samo 15 centov. 
Vsi zemljevidi so narejeni v raznih barvah, da se vsak 

lahko spozna* Označena so vsa večja mesta, število pre-
bivalcev držav in posameznih mest. Ravno tako je povsod 
tudi označen obseg površine katero zavzemajo ^posamezne 
države. 

Atlas ima 8 strani in vsaka stran je 8 pri 14 palcev 
velika. 

Ta atlas takoj pošljemo po pošti vsakemu, ki nam po-
šlje 15 centov v znamkah. Pri večjem odjemu damo velik 
popust. 

j Slovenic Publishing Company, 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y . 

POZOR, SLOVENSKI FARMERJI! 
Vsled občne zahteve smo tudi letos naročili večje število 

P R A V I H . D O M A Č I H 

Kr. LOUIS VESSEL 
nai zastopnik, kateri je poobla-
ščen pobirati naročnino za "Glas 
Naroda" ter izd a vati za to ve-
vdoprez nii UQ "enpaiod «UABC{ 
v vseh poslih in zato ga rojakom 
toplo priporočamo. 

Upravn. "Glasa Naroda". 

0 K R A N J S K I H K O S ® 
V zalogi jih imamo dolge po Co, 70 in rr> cm. Kose so iz-
de.ane iz najboljšega jekla v znani tovori na Štajer-
ci «kem. Iste S3 pritrdijo na ko.«i?če z rinkcami. :-: 

^ ^ Cena 1 kose je 1.10. e ^ r 
Kdor naroči 6 kos, jih dobi po $1.00. 

V zalogi imamo tudi 
3 klepalno orodje iz finega jekla; E3 B 

cena garnituri j e $1.00. 
Pristne BERGAMO brusilne kamne po30c. kos. 

Dalje imamo tudi fine jeklene srpe po 50c. 

Naročilo je priložiti denar ali Postal Money Order. 

Frank Sakser, 
8 2 Cortlandt Sf^ : - : New York, N. Y. 

v 

Izšla je 
Učna kmjifa: 
"VOJSKA JfA BALKANU". 

Conpapie 
Vale d vsestranska želja maroil-

ii smo reč iztinov te knjige in j« 
•edaj scaj. rojakom ma razpo-
lago. 

Knjiga "Vojska aa Balkan«" 
»estoji iz 13 posameznih aeaitkov, 
obsegajočih akupaj na večjem 
formatu 192 atrani. Delo je o-
premljeno z 255 slikami, tikajo 
če se opisa balkanskih držav in 
najvažnejših spopadov med so-
vražniki. Sesitkom je prideijea 
tudi večji slovenski semljavii 
laika o skih držav. 

Posamezne tvezk« je dobiti pv 
15e, vseh 13 seaitkov skupaj pa 
ctane a poštnino vred $1.8§. Na 
roča ae pri: 

Slovenie Publishing Oon 
32 Cortlandt St.. New York Cit> 

ROJAKI NAROČAJTE SEl NA 
"GLAS NARODA" , NAJVEČJI 
SLOV E N\SK I DN E VNIK V ZDR. 
DRŽAVAH 

Podpisani 
J l J« iuukiditeli g ^ r f r CfcLv najHspešnej -

še tin k ture r. a •K ! 9| flf svetu Alpcn-
m e f . « / ] 13 ^M tinkture in 
- • « » » ™ Alpenpoaade 

- Ženskam in 
mož kini, ka-teri jo rabijo, 
zrastejo v Še-
stih tednih 
lasje popolno-
ma, ne bodo 
izpadali in ne 
bodo osiveli. 
Ravno kako 

zraste motcmi v iwiib icutih brada in brke. ki M 
bodo izpadale In ne bodo postale sive. O teku 8 
dni popolnoma ozdravim revmatizem. koetibol. tr-
ganje po rokah, nogah in hrbtenici. Rane, opekli-
ne. bale. tare. kraste in kurja očesa, bradavice, 
potenje nog, zebline itd. odstranim • treh dneh. 
Moja zdravila so registrirana v Washington 
znamenje, da eo čisla in najbolj aspešna. Pi6ita 
takoj po ceniki PoSijem ga zastonj. 

JAKOB WAHCie, 
i o n E. M t h St. Cleveland, O. 

N. B. Onemu, ki bi rabil noja zdravila brez 
upeha, plačam (£00. 

i 
i 
i 
i 
i 
i 

Po znižani ceni! 
Amerika in Amerikanei. 

R « v . J . M . T r t n k 
Je dobiti poštnine prosto za $2.50. Knjiga je ve-

zana v platno in za spomin jako prilična. 
Založnik je imel veliko stroškov in ae mu nikakor ni 

izplačala, zato je cena znižana, da se vsaj deloma pokri-
jejo veliki* Btroški. 

Dobiti je pri: 

Slovenic Publishing Company, 
82 Cortlandt'Street, JNew York, N. Y. 

» » » » » » » 

<S) <9 Q) <S) NAJBOLJŠA Q> & Q) <S) 

SLOVENSKO-ANGLEŠKA SLOVNICA 
Prirejena za slovenski narod, s so-
delovanjem več strokovnjakov, je 
založila Slovenic Publishing Co., h2 
Cortlandt Street, New York, N. Y. 

Cena • pUtM vezni $1.00. Rojaki v Cleveland, 0 . dobe 
t B r t o M f c S s k i f f , 1604 StClair Ave., N.E. 

"" " " •wpwspgpĵ  

Amerika in Amerikanei. 

Spisal 
J. M. TXUXK. 

Slovenie Pnbliahinf Company 
je prevzela • zalogo rojakom že 
znano knjigo Bev. J. H. Tknnka: 
I M b u I B A nv AMEBIKAHCL 
Ni naš namen izreki na tem me-
atn kako kritiko, pač pa izjavlja-
mo, da je to izvrstno delo, kate-
rega bi si moral nabaviti vaak ro-
jak • Ameriki, bodisi • lasten 
poduk, bodisi kot darilo svojcem 
in posameznikov, na katerih bo 
v stari domovini, kjer se gotovo 
zanimajo stariši ali sorodniki za 
deželo, • kateri biva kak Slan 
družine. Knjigo krasi nebroj le 
marsikdo zapazil ali samega sebe, 
ali pa dragega znanca iz sedanjih 
ali preteklih dni Čudimo se le, 
da je povpraševanje po knjigi 
primeroma majhno, menda radi 
tega, ker se ni vprizorilo zanjo 
kričeče reklame, s katero se spra-
vi T svet marsikatero drugo, ve-
liko manj vredno knjigo. Poseb-
no primerna je knjiga kot božič-
ni dar, ki ima trajno vrednost. 
Cena elegantno v platno vezani 
knjigi je $2.50 s poštnino vred. 
Za isto ceno se odpošlje knjigo 
na katerikoli naslov T stari do-
movini. * 

Publishing Ov« 

91 Cortlandt S t . New York. N X 

^ ( F r a n c o s k a p a t o b r o d n a d r u ž b a . ) 

Direktna črta do Havre, Pariza, Švice, Inomosta in Ljubljane. 
Foitnl parnikl ao: 

LAIPROVENCE" 
•afdva vijaka 

"LA SAVOIE" 
na dva rijuk« 

'LAI LORRAINE" 
raldva vijaka 

- L A FRANCE* 
1 h (tiri j i i « 

V 

Bzprenl parnikl se} 
"Chicago", "La Tooraine", "RochambeaiTiii "Niagara" 

Glavna agencija: 19 STATE STREET, NEW YORK 
corner Pearl St., Cfcesebroaffc Bnlldinjr. 

Poštni parnild odplttjejo vedno ob sredah is pristanišča številka 
I I V . S , 

ROJAKI, NAEOCAJTE SE NA "GLAS NARODA", NAJ 
VEČJI IN NAJCENEJŠI DNEVNIK. V 

W Denar mecete proč! 
ako ne podpirate svojega rojaka. 

Pri m«ni dobite 

izvrstno domače vino 
gslon po 75c. in več. 

Pri odjemn veC kot 10 galon dajem po-
pust, t*»r se posebno pri porotam slavnim 
slovenskim druitvam ob priliki kake vese-
lice, tudi onim za svatbe. 

V zalogi imam izvrstne domače klobase 
ln vsakovrstno grocerijeko blago, katerega 
ljubi nai narod. Pošiljam denar na vee 
strani sveta in parobrodne listke za vse 
proge. Zastopam " G l a s Naroda" , prodajam 
in kupujem avstrijski denar. 8 tvrdko Frank 
Sakser sem v trgovski sveži. Upravljam vse 
T notarski po«el spadajoče dela, ker 
javni notar. (Notary Public.) 

P R A N K J L R J O V E C 
1801 W. Z2M2 Street, CUcat*. O. 

Zastopnik 
"GLAS NARODA" 
82 tortlandt Street, 

New York, N. Y. 

F r a n k P e t k o v š e k 
Javni Notar (Notary Public) 

718-720 M A R K E T S T R E E T 
W A U K E Q A I N , I L U 

PRODAJA fina vina, izvrstne smotke, 
patentirana zdravila. 

PRODAJA vozne listke>seh prekomor-
skih črt. 

POŠILJA denar v stari kraj zanesljivo 
in pošteno. 

UPRAVUAIvBe v notarski posel spada-
joča dela. 

"GLAS NARODA" JE EDINI SLOVENSKI DNEVNIK 
ZDR. DRŽ. .NAROČITE SE NANJ I k 

.: -kJfifcii - . 


